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3A OTJINYHU PE3YIITATU

Bnarogapum, ye n3bpaxte To3m nponykt Ha AEG. Hue ro ce3gagoxme, 3a aa Bu
npegoctaBum 6e3ynpeyHa ekcrnnoaTaums B NPOAbIMKEHNE HA MHOMO FOAMHU C
MHOBATMBHU TEXHOSOIMU, KOUTO HW NMoMaraTt Aa HanpasuM XMBOTa MO-NEeCeH -
PYHKLMM, KOUTO HE MOXETe [a oTkpueTe npu obrkHoBeHuTe ypeaun. OTaoenete
HSIKOJIKO MMHYTU 3a NPOYMT, 3a a Ce Bb3Mnon3Barte oT ypeaa no Har-gobpus
HauYnH.
MoceTeTe Hawwus yebcanT, 3a ga:
[MonyunTe nonesHn cbBeTH, BPOLLYpU, OTCTPAHSIBAHE Ha HEM3MPABHOCTY,
@ cepBu3Ha MHopmMaLms:
www.aeg.com/webselfservice
g Peructpupate cBosi NpoAyKT 3a No-Ao6po obenyxsaHe:
a/ www.registeraeg.com

KynuTe akcecoapu, KOHCyMaTUBM U OPUrMHANHW PE3EPBHU YacTu 3a Baluus
% ypen:

www.aeg.com/shop

PUXKU 3A KITMEHTA U OBCITYXKBAHE

MpenopbYBamMe U3NON3BaHETO Ha OPUTMHANHW PE3EPBHU YacTu.

KoraTo ce cebp3Bate ¢ Hawwmsa oTopusmpan otaen "Ob6enyxsaHe", Tpsabsa aa
umare nop pbka cnegHarta uHdopmaumsa: Mogen, PNC (Homep Ha npogykT),
CepueH Homep.

MHdopmauusaTa moxeTe ga HamepuTe Ha TabenkaTta ¢ AaHHW.

MpepynpexaeHue / BHumaHue-BaxHa nHdopmauus 3a 6esonacHocT
® O6Lwa nHdopmauums n cbeeTn
MHdopmauus 3a onassaHe Ha okonHaTa cpefa

3anasBame cu npaBoTO HA USMEHEHUA.



BBIFAPCKU

1. A UHOOPMALUUA 3A BE3OINMACHOCT

BHumMaTenHo npoyeTteTe NpegoCTaBEHUTE NHCTPYKL MM
npeawn nHctTanupaHe n ynotpeba Ha ypega.
[Mpon3BoanUTENAT HE € OTFTOBOPEH 3@ KOHTY3MU UNK
HapaHsABaHWs B pe3ynTaTt Ha HenpaBuiHa MHCTanayms
unu ynotpeba. BuHarn opbXre MHCTPYKUMUTE Ha
©e3onacHO 1 NecHo 3a 4OCTbN MACTO 3a CnpaBka B
Obaeue.

1.1 Be3onacHocT 3a geuarta 1 xoparta c
OorpaHMyYeHmn cnocobHOCTU

Tosun ypea moxe aa 6bae M3nonseaH oT geua Hag 8
roguLlHa Bb3pacT, KakTo M fvua ¢ HaMmaneHu
bn3nYecKkn, CETUBHMU U YMCTBEHM BH3MOXHOCTUN UMK
nvua 6e3 onuT 1 NO3HaHWA, caMo ako Te ca Noj
HabnogeHne nnmn 6vAAT MHCTPYKTUPAHN OTHOCHO
GesonacHaTta ynoTpeba Ha ypeaa u Bb3MOXHUTE
PUCKOBE.
He nossonsBaunTe Ha geuarta fa cu urpasaT ¢ ypeaa.
[Ma3eTe npenapatu ganed ot geua.
MaseTe geuaTa 1 goMaluHuTe nobumun ganede ot
BpaTaTta Ha ypefa, korato € OTBOpeHa.

- [eua Hama ga n3sbpLuBaT NOYNCTBAHE UMK
nogapbXka Ha ypena 6e3 Hagsop.

1.2 O6wWwKn mepKu 3a 6e3onacHoOCT

To3n ypea e npegHasHadeH 3a ynotpeba B JOMallHU

yCrnoBusi 1 Nogo0HM NPUNoXeHUs KaTo:

- CENICKOCTOMAaHCKM KbLUW; KYXHEHCKN 30HU 3a
nepcoHan B MarasuvHu, opucu n gpyrm paboTHu
MecTa;

- OT KNIMEHTU B XOTENN, MOTENU, MecTa 3a OTAUX U
APYrM MecTa 3a XuBeeHe.

He npomeHanTe cneyndukaummnTe Ha ypeaa.

PaboTHOTO BOAHO HansraHe (MUHUMYM U MakCUMYyM)

TpsibBa ga e mexay 0.5 (0.05) / 8 (0.8) bar (MPa)
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CnasBanTte makcmmanHuart 6pon ot 13 mecTa 3a
HacTpoukKa.

AKO 3axpaHBalLmnAT Kaben e noBpeaeH, Tor TpsibBa aa
ce CMEHM OT NPOM3BOAUTENS, OTOPU3NPAH CEPBU3EH
LEeHTBbP UM nuua cbC CXoaHa KBanudukayus, 3a aa
ce n3berHe onacHocCT.

Bcnukn HoxoBe 1 npnbopu ¢ OCTpu BbpXxoBe Tpsibea
Aa ce NocTaBsAT B KOLWHMYKaTa 3a Npnbopu ¢ ocTpute
BbPXOBE HaA0My UMM B XOPU3OHTANHO MOSIOXEHNE.
He octaBsiiTe BpaTMykaTa Ha ypeaa otBopeHa 6e3
HabnogeHve, 3a ga He ce JoNyCHe npenbBaHe B Hes.
Mpeaun obcnyxBaHe geakTuBMpanTe ypena u
n3BageTe Lencena oT 3axpaHBaLLmsi KOHTaKT.

He nouncTteante ypeaa ypes npbCckaHe ¢ Boaa C
BMCOKO HandaraHe n/unu napa.

BeHTunaymoHHMTE OTBOPM B OCHOBAaTa (ako ca
Hanu4yHu) He 6ua ga 6bOaT BLINPENSATCTBAHU OT
KNNUM.

Tosun ypen TpsabBa ga ce cBbpXe KbM BOAOMNPOBOAA
nocpeacTBOM NpPeaoCcTaBeHNA HOB KOMMMEKT MapKy4n.
CTapuaTt KoMNNeKT MapKyyun He Tpsbsa ga ce
N3Mnon3Bsa NOBTOPHO.

2. UHCTPYKLUWUUN 3A BE3OIMNACHOCT

2.1 UHcTanupaHe * YBeperTe ce, Ye UHopmauyaTa 3a
€neKkTpU4ecTBOTO OT Tabenkara ¢
[MpemaxHeTe yanaTa onakoBka. JaHHW CbOTBETCTBA Ha
He moHTuMpaiite nnu nsnonssaire enekTposaxpaHBaHeTo. B npoTuseH
NnoBpeAeHN ypeau. crny4ain ce CBbpXeTe C
He MHCTaﬂMpaVITe 1 He uanonaeanTte €MeKTPOTEXHUK.
ypeaa Ha mecTa, KbieTo * Bwunaru nsnonssawrte npaBumnHo
Temnepatypara e nog 0 °C. MHCTanMpaH, 3aluTeH oT yaapu
CnepfBaite MHCTPYKUUKTE 3a KOHTAKT.
NHCTanMpaHe, NpuioXxeHn KeM * He nsnonagavite pasknoHUTeNM u
ypena. YABMKUTENHN Kabenu.
* Bnumasarite ga He nospeguTe
2.2 CBBbp3BaHe KbM 3axpaHBaLlyus Lencen un
erieKTpuyeckarta Mmpexa 3axpaHBalLus kabern. Ako
3axpaHBalyuAT kaben TpsidbBa Aa
BHUMAHMUE! 6bae nogmMeHeH, Toea TpsibBa Aa
Puvck ot noxap u TokoB 6bae M3BBPLUEHO OT HaLLKA
yaap. OTOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTBP.

»  BknioueTe 3axpaHsalLus Liencen KbM
YpenwT TpsibBa Aa e 3a3eMeH. KOHTaKTa efMHCTBEHO B Kpasi Ha



MHCTanauuaTa. YBeperte ce, 4e
LiencenbT 3a 3axpaHBaHe e
[OCTBINEH Cref UHCTanMpaHeTo.

He gbpnavite 3axpaHBallms kaben,
3a fJa usknouute ypega. Bunaru
nsabpneaiTe Wwencena.

YpenbT cbOTBETCTBA Ha
Oupextueute Ha E.E.C.

Camo 3a O6eanHEHOTO KpancTeo n
Vpnanans. YpegobT uma 3axpaHBsaly,
kaben ¢ mowHocT 13 amnepa. Ako e
3a4bIDKUTENHO [ia Ce CMEHU
npegnasvTens Ha wencena,
n3nonaeante npegnasurten: 13 amp
ASTA (BS 1362).

2.3 BogHo cbeguHeHue

He HaHacanTe WeTn No Mapky4yute 3a
BoAa.

Mpeou cBbp3BaHe C HOBU TPBLOMU,
HEens3non3BaHu oT AbJIr0 Bpeme
TakMBa, KbAETO Ca NPaBEeHN PEMOHTU
WINW C NMpUKayYeHn HOBW YCTPOMCTBA
(BOOoOMeEpU, 1 T.H.), OCTaBeTe BoAdaTa
[a Tedye, JOKATO He ce N3bucTpu.
YBepeTe ce, 4Ye HAMa BUAMMU TevoBe
no Bpeme Ha 1 cneg nbpBOTO
13non3BaHe Ha ypeaa.

Mapky4bT 3a nogaBaHe Ha BoAa uma
npeanaseH BeHTUN 1 obLumnBKa ¢
BbTpeLUEH 3axpaHBall kaben.

BHUMAHME!
OnacHo HanpexeHue.

BBIIFAPCKU 5

AKo MapKky4ybT 3a nogaBaHe Ha Boda
e noespefeH, He3abaBHO 3aTBOpeTe
BOJHWS KnanaH v n3kroyeTe
Lerncena oT KoHTakTa. 3a nogmsHa
Ha Mapky4a 3a nofaBaHe Ha Bofa ce
CBBbPXETE C OTOPU3NPAHUSI CEPBU3EH
LieHTBP.

2.4 YnoTtpeba

He capavite n He cTbnBanTe BbPXY
OTBOpeHaTa BpaTuyka.

MpenapatuTe 3a CbAOMUSINHU
MalLuHM ca onacHu. Cnepgsarite
WHCTPYKUUNTE BbPXY OMakoBkaTa Ha
nepunHus npenapart.

He nornbLyante n He n3nonasanTte 3a
Apyru uenu Bogara oT ypeaa.

He nsBaxpgavite cboBETE OT ypeaa,
[okaTo nporpamarta He npukntoyu. Mo
CbOBETE € Bb3MOXHO Aa nva
npenapar.

YpenbT MoXe Aa u3nycHe ropewa
napa, ako OTBOp1Te BpaTuykaTa no
BpEMe Ha nporpama.

He noctaesanTe 3ananurenHu
MaTepuanv unu npegmeTn, KoMTo ca
HanoeHu CbC 3ananuTenHn
maTepuanu, B ypeaa, B 6rm3ocTt go
HEro Unun BbPXY HEro.

2.5 U3xBBbpnsHe

BHUMAHMUE!
Puck oT HapaHsBaHe unu
3ajgyLlaBaHe.

M3kntoveTe ypena ot
enekTpo3axpaHBaHeTo.

OTpexeTe 3axpaHBalLLys kaben v ro
N3xBbpIeTe.

OTcTpaHeTe kntovankara Ha
BpaTuykara, 3a ja He morar feua u
AOMaLLHM NbuMumM Aa ce 3aknioyar B
ypeaa.
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3. ONMNCAHUE HA YPEOA
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Pa6oTeH nnot Bl Otnenenve 3a npenapart 3a
"OpHO pa3npbCKBaLLO pamo vsnnaxksaxe

[107HO Pa3npbCKBALLO Pamo El Otaenenve 3a npenapatu
dUnTPM KoluHnyka 3a npmubopu
[onHa kowHuya

Tabenka ¢ gaHHW
FopHa KOLUHWYKa

A Pe3sepsoap 3a con
OTAYLIHMK
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ByTOH 3a BKN./M3Kr.

6yToH Program
VHpmkaTopy Ha nporpamute
EkpaH

6yToH Delay

4.1 UnpukaTtopu

(6]

[[A Gyrox Option
NHaukaTopu
Bl Gyron Start

7

WHaukatop  OnucaHue

rm/ dPasza Ha mmeHe. CBeTBa, KOraTo ce U3MmbHsBa drasaTa Ha U3MUBaHE.

dasa Ha n3nnaksaHe. CBeTBa, KOrato ce U3mbiHsABa dasaTa Ha nsnnak-

BaHe.

& dasa Ha cyweHe. CBeTBa, KOraTo ce U3nbnHaBa asarta CyLleHe.
_)l MngukaTop 3a kpan.

@3 TimeSaver nHaukaTop.

R XtraDry nnamkartop.

HABa nporpamara.

MHaukaTop 3a npenapart 3a u3nnaksaHe. Toi He CBeTU A0KaTO Ce U3nbii-

0

MngukaTop 3a conu. Toll He CBETU A0OKATO Ce U3MbIIHABA NporpamMara.
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UHaukaTop

OnucaHue

@&

Delay nHaukatop.

g

MHauvkaTop 3a BpaTarta. CBeTBa, korato BpaTtaTa € OTBOpeHa nnu He e 3a-

TBOpEeHa npaBuUHO.

5. MPOIrPAMU

Mporpama

CTeneH Ha 3aMbp-
csABaHe
Twvn 3apexpaHe

®da3u Ha nporpamarta

Onuuun

ECO"

* HopmanHo 3a-
MbpcsiBaHe

*  YuHum n npnbo-
pu

MpenBapuTenHO N3Mm-
BaHe

MueHe 50 °C
M3nnaksaHus
M3cylwaBaHe

.

TimeSaver
XtraDry

AUTO?

*  Beunukn

*  YuHum, npmbo-
Py, TEHIXEPU U
TUraHm

MpenBapuTenHo namu-
BaHe

MwueHe ot 45 °C go 70
°C

M3nnaksaHus
M3cywaBaHe

XtraDry

(i

* CunHo 3ambpcsi-
BaHe

*  YuHwuu, npubo-
Py, TEHOXEPU U
TUraHm

MpenBapuTENHO N3MU-
BaHe

MwueHe 70 °C
M3nnakBaHus
M3cylwaBaHe

TimeSaver
XtraDry

30MIN?3

* [pecHn 3ambp-
cABaHuA

*  YuHum n npnbo-
pu

MwueHe 60 °C nnn 65
EC
M3nnaksaHus

XtraDry

* HopmanHo unmn
JIEKO 3aMbpCs-
BaHe

*  OUHM YNHUU 1
CTbKMEHM Yalum

MwueHe 45 °C
M3nnakBaHus
W3cywaBaHe

XtraDry

1) ¢ rasu nporpama moxe fa NocTUrHeTe Havi-edpeKTUBHO M3MoN3BaHe Ha BoAa M eNeKTpoeHeprns 3a
HOpMarnHo 3aMbpCeHn YnHum 1 npmbopu. (ToBa e cTaHAapTHa Nporpama 3a ua3nuTaTenyu nabopatopum).

2) YpeqbT ycella CTeneHTa Ha 3aMbPCSBAHE U KONMYECTBOTO NPEAMETH B KOWHWYKUTE, TOM aBToMaTHY-
HO HaCTpoViBa TemrepaTypara u KONIMYeCcTBOTO Ha BOAATa, KOHCYMaLUMsTa Ha EHEPrUsiTa U NPOALIDKM-
TenHoCcTTa Ha nporpamara.

3) C taan nporpama Moxe Aa MMeTe CbaoBE U NPUBOPU, 3aMBLPCABAHNSTA MO KOUTO Ca olLe npecki. Mo-
cTura fo6puw pesynTaT OT U3MMBAHETO 3a KPaTKo Bpeme.



5.1 [laHHM 3a noTpebneHneTo
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Mporpama 1) Bopa EnekTpoeHeprusa BpemeTtp
() (kBT/Hac) (MuH)
ECO 9,9 0.832 240
AUTO 7-12 0.7-15 45 - 160
B 13- 15 14-16 140 - 160
30MIN 9 08 30
9 13-14 09-1.1 70 -85

1 Hansraneto n TemnepaTypaTta Ha BojaTa, pasnuunata B eNekTpo3axpaHBaHeTo, OnuumTe 1 Konuye-

CTBOTO CbjOBE MOoraT Aa NpPpOMeHAT CTOMHOCTUTE.

5.2 UHcpopmaums 3a
u3nuTaTesiHu naboparopumn
3a yanarta Heobxoguma nHdopmMauns

OTHOCHO U3NbJIHEHUETO Ha TecTa,
n3npartete nmMenn Ha agpec:

6. HACTPOUKU

6.1 Pexxum 3a ns3bop Ha
nporpamMu 1 NoTpeouTencku
pexum

KoraTo ypeabT e B pexum 3a usbop Ha
nporpamu, MoXeTe Aa 3aaagerte
nporpamMa v ia BbBeAeTe
NOTPEBUTENCKUS PEXUM.

B noTpeGUTENICKM peXuM Morat ga ce

NMPOMEHAT crnegHUTe HaCTpOﬁKM:

+  HWBOTO Ha OMEKOTUTenNs Ha Boaa
CbIacHO TBbPAOOCTTAa Ha BoAarTa.

. AKTVIBaLWIﬂTa nnun geaktmBauudaTa Ha
M3BECTWNETO 3a NPa3HoO OTaAereHue Ha
npenapara 3a u3nnaksaHe.

+ AKTVBMpaHe 1 feaKkTMBMpaHe Ha
AirDry.

Te3un HacTponku we 6bAAT
3anameTeHM [OKaTO He MM NPOMeHuTe
OTHOBO.

info.test@dishwasher-production.com

Hanuwete PNC (Homep Ha npoaykT),
KOWTO ce Hamupa Ha TabenkaTta c AaHHW.

Kak na 3agagem pexum 3a
n360p Ha nporpama

YpeObT e B pexum 3a n3bop Ha
nporpammu, Korato nNporpaMHusT

VHAMKaTop ECO wran eKpaHbT
rnokassa BPEMETPAEHETO Ha
nporpamara.

KoraTto akTvBMpaTe ypeaa, 06MKHOBEHO
TOWN € B pexum 3a n3bop Ha nporpama. U
BCE Nak, ako ToBa He CTaHe, MOXeTe Aa
3afjageTe pexuma 3a n3bop Ha
nporpama no crnegHust HaumH:

HaTvcHeTe 1 3agpbXTe e4HOBPEMEHHO
Delay n Option, fokaTo ypeabT Brnese B
pexum 3a M3Gop Ha nporpama.

6.2 OmeKkoTUTEeNn Ha Boaa

OMeKOTUTENAT Ha BofjaTta OTCTpaHsiBa
MUHepanuTe oT nogaBaHaTta Bofa, KOUTo
Gvxa UManu HeraTMBeH eOeKT BbPXY
pesynTatuTe Npyv MUEHE U BbPXY camus
ypeq.

KonkoTo No-BMCOKO € ChAbpXaHWeTo Ha
Te3u MUHepanu, TonkoBa No-Tebpaa e
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Bogara. TBbpAocTTa Ha BodaTta ce
13MepBa B EKBUBASIEHTHU CKanu.

OMeKoTUTENAT Ha BogaTta TpF|6Ba Aa ce
perynupa B CbOTBETCTBUE C TBbPAOOCTTAa
Ha BOAaTa BbB BallUA PErnoH. Bawara
BOAOCHabaUTenHa kKoMnaHusa Moxe ga

TebpAoOCT Ha Bogara

BM MH(OPMUpPa KakBa € TBbpAoCTTa Ha
BOJaTa BbB BalLWs pernmoH. BaxHo e aa
Obae 3a4afeHo NPaBUITHOTO HUBO Ha
OMeKOTUTEenNs Ha BoaaTa, 3a Aa ce
rapaHTupaT 4obpu pesyntati npu
MUEHe.

Hemcku rpany- ®peHcku rpa-

mmol/l (Mmunu-

pagycu no HuBO Ha omekoTU-

cu (°dH) aycwm (°fH) MON/NUTHLP - Knapk Tens Ha Bogarta
MexayHapoaHa
eAuHULa 3a
TBbPAOCT Ha
Bopaara)
47 - 50 84 - 90 8.4-9.0 58 - 63 10
43 - 46 76 - 83 7.6-83 53 - 57 9
37 -42 65-75 6.5-7.5 46 - 52 8
29 - 36 51-64 51-6.4 36 - 45 7
23-28 40 - 50 4.0-5.0 28 - 35 6
19 - 22 33-39 3181819 23-27 51)
15-18 26 - 32 26-32 18 - 22 4
11-14 19-25 19-25 13-17 3
4-10 7-18 0.7-1.8 5-12 2
<4 <7 <0.7 <5 12)

1 dabpuyHa HacTporka.

2) He n3nonsgaiiTe con Ha ToBa HYBO.

HeszaBucumo aanu nsnonssare
0o6GMKHOBEH npenapaT unu MynTu
Tabnetku (c unu 6e3 con), HarnaceTe
noAXoAsLLO0TO HABO Ha TBbPAOCT Ha
Bopara, 3a ja 3anasuTe aKkTUBeH

UHOUKaTopa 3a npe3apexagaHe Ha con.

@ MynTtn TabneTtkn
CbAbpXaLy con He ca
[OCTaTbyHO ePeKTVBHM 3a

OMeKOoTsAIBaHe Ha TBbpaa
BOJa.

3agaBaHe Ha HUBOTO Ha
OMEKOTUTens Ha BoagaTta

YpenbT TpsibBa fa Obae B pexum 3a
1360op Ha nporpamu.

1. 3a pa BbBeaeTe noTpedbuTENcKM
PEXUM, HATUCHETE N 3a8pbXKTE
egHoBpemeHHo Delay v Option,

[0KaTo MHAMKaTOpPUTE ECO

AU TO n g 3ano4yHaTt ga

npemunreart 1 eKkpaHbT OCTaHe
npaseH.
2. HatucHete Program.

*  WHankatopute AU TO n8
yracear.

*  WHankaTtopbT ECO
npogwbikaBa aa mura.

¢ Ha gucnnes ce nssexaa

. /
TeKyLaTa HacTpowvika: Hanp. 5L
= HMBO 5.



3. HatucHete Program
HEKOMMKOKpaTHO, 3a Aa NpoOMeHuTe
HacTponkara.

4. HaTtucHete 6yTOHa 3a BKM./M3KM., 3a
[a NoTBbpAUTE HacTporkara.

6.3 JosaTop 3a npenapart 3a
u3nnakBaHe

MpenapaTbT 3a U3nnaksaHe nomara Ha
Cb0BeTE Aa U3CbxHaT 6e3 crieam u
neTHa.

MpenapaTbT 3a M3nnakBaHe ce OTAENs
aBTOMaTU4HO MO BpeMe Ha dasata ¢
ropeLyo u3rnnakeBaHe.

M3BecTue 3a npasHo
oTaeneHue Ha npenapara 3a
u3nnakeBaHe

MpenapaTbT 3a U3nnakeaHe nomara Ha
cbaoBeTe Aa uscbxHat 6e3 cneam u
neTHa.

MpenapaTbT 3a M3nnaksaHe ce oTAeNs
aBTOMAaTMYHO MO Bpeme Ha hasaTa ¢
ropeLyo uanaksaHe.

KoraTo oTaeneHveTo Ha npenapara 3a
n3nnakeaHe e NpasHo, UHANKATOPbLT Ha
npenapara 3a uannaksaHe ce BKITIOYBa,
yBedoMsiBalikv BU, 4Ye e Heobxoammo aa
HambIHUTE oTAeneHneTo. Ako
nsnonssate KOMGUHMpaHu TabneTku ¢
npenapar 3a usnnaksaHe 1 cTe AOBOJHU
OT pesynTaTa OT U3cyluaBaHe, MoXeTe
Aa JeakTuBuparte M3BecTneTo 3a
MbIHEHe Ha OTAeNeHNeTo ¢ npenapar.
Bbnpekv ToBa BY nNpenopbYBaMe BUHaAru
[a n3nonaeaTe npenapat 3a uannaksaHe
3a MakcumanHo Jobpu pesyntaTtu ot
n3cylLaBaHe.

AKo n3nonsearte cTaHAapTeH npenapat
nnun kombuHupaHu TabneTkm 6e3
npenapar 3a u3nnakeaHe, akTvBMpanTe
M3BECTMETO, 3a Aa OCTaHe aKTUBEH
WHOMKATOPBLT 3a MbIHEHe Ha
OTAENeHneTo C npenapar 3a
n3nnakeaHe.

BBIFAPCKKM 11

Kak ce nsknrouBa
CbOOLEeHMeTOo 3a NpasHo
oTAaernieHMe Ha npenapara 3a
nannakBaHe

YpenwT TpabBa ga 6bae B pexum 3a
n36op Ha nporpamu.

1. 3a pa BbBeaeTe noTpedbuTencku
pPEeXnM, HaTUCHETE U 3adpbXKTe
epHoBpemeHHo Delay n Option,

[0KaTo MHAMKaTopuTe ECO

AU To n g 3ano4Hart ga

npemMureaT U eKpaHbT OCTaHe
npaseH.
2. HatucHete Start.

*  WHavkatopurte ECO n k=2
yracsar.

*  WHankatopbT AU TO

npoabkasa aa mMura.
* Ha gucnnes ce ussexaa
Tekyllata HacTpoika.

! d = aktuem

- = paHe Ha
W3BECTME 3a NPasHo
oTheneHne Ha npenapara 3a
W3nnaksaHe.

0d-

- = peakTuBMpaHe Ha
N3BECTUE 3a NPa3HO
oTAEeneHne Ha npenapara 3a
nannakesaHe.

3. HatucHeTte Start, 3a na npomeHute

HacTponkaTa.
4. HatucHete OyTOHa 3a BKN./M3KI., 3a
Aa NoTBbpAUTE HacTpomnkara.

6.4 AirDry

AirDry nogobpsiBa pesynraturte oT
CYLLEHE C MO-HUCKA KOHCYMaLus Ha
eNeKTPoeHeprus.
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[okaTo hasaTa Ha cylleHe
paboTu, yCTpOMCTBO OTBapS
BpaTMykaTta Ha ypeaa.
ToraBa BpaTuykaTa octasa
OTKpexHarta.

@

NPEOYNPEXOEHUE!

He ce onutBalite aa
3aTBOpPUTE BpaTuykaTa Ha
ypeda oo 2 MUHYTY cneg
aBTOMAaTUYHOTO U OTBapsiHE.
ToBa moxe fa npuynHn
rnospefa Ha ypega.

AN

AirDry ce akT1BMpa aBToMaTtuU4HoO C
PLATE

BCWYKM NMpOrpamMm ocBeH 7%’ 1 WARMER
(aKko e npunoxumo).

3a ga nogobpute paboTtaTta Ha CylueHe,
BWXTe onumaTa XtraDry nnm
aktmsupanTte AirDry.

Kak pna peaktuBupare AirDry

YpenbT TpsibBa fa 6bae B pexum 3a
13bop Ha nporpamu.

7. onuuu

XKenanute onuun Tpsbea aa
ce aKTMBMpaT BCEKN MbT
npeau ctapTupaHe Ha
nporpamara.

He e Bb3MOXHO akTvBMpaHe
Unu feakTuBMpaHe Ha Tasu
yHKLMA, foKaTo
nporpamara paboTu.

@

He Bcuyku onumm ca
CbBMECTUMW efHa C apyra.
Ako cTe nsbpanu
HEeCBHBMECTUMMU OMNLUN,
ypeabT aBTOMaTUYHO e
AeakTusupa egHa unu
noseye ot Tax. HaAva aa ce
U3Kn4YaT eaUHCTBEHO
WHANKaTOpUTE Ha BCe oLue
aKTUBHWTE OMNLUUN.

7.1 XtraDry

AKTUBMpalTe Ta3mn onuus, Korato uckarte
Aa nogobpute paboTtaTta Ha cyleHe. C
M3ron3BaHeTo Ha Tasu onuus

1. 3a pa BbBeaeTe noTpeduTenckn
PEXUM, HATUCHETE N 3a8pbXKTE
enHoBpemeHHo Delay v Option,

[0KaTo MHAMKaTOpPUTE ECO

AU TO n g 3ano4yHart ga

npemMunreart 1 eKpaHbT OCTaHe
npaseH.
2. HatucHete Delay.

*  WHankaTtopute ECO 7]
AU TO yracsar.

s MHaukaTopbT 8 npodbmkasa Aa

mura.
+ Ha gucnnes ce ussexaa

Tekyllara HacTpowika: lo= AirDry
aKkTuBuMpaHa.

3. HatucHete Delay, 3a ga npomeHute
HacTpovikaTa: Oo= AirDry
AeaKTUBNPaHO.

4. HartucHeTte GyToHa 3a BKN./U3KM., 3a
[a NoTBbpAUTE HacTporkarta.

BPEMETPAEHETO Ha HAKOM Nporpamu,
KOHCyMaLusTa Ha BoAa 1 nocnefHata
TemnepaTypa Ha usnnaksaHe mMoxe aa
ObaaTt adpekTrpanu.

Onuusita XtraDry e nocTosiHHa 3a BCUYKK

nporpamu pasnunyHu ot ECOu KOUTO,
He TpsibBa Aa ce n3bupaT npu BCekn
LMKBI.

[Mpu apyrn nporpamku, HacTponkaTa Ha
XtraDry e nepmaHeHTHa 1 ce usnosnsa
aBTOMaTUYHO NpW crneaBaLy, LMKbI.
KoHdurypaumata moxe aa 6bae
NpOMeHeHa No BCAKO BPeME.

AkTnBMpaHe Ha onuyuaTa XtraDry
neaktnsupa TimeSaver 1 ob6paTHo.

Kak pa aktuBupare XtraDry

HactuHeTte Option, gokaTo nHgmkatopa

I ce sknioun.

AKO onuusiTa He e NpunoxvmMa 3a
nporpamara, UHaMKaTopbT He ce
BKMHOYBA UNnv npemurea 6bp3o 3a



HSAKOMNKO CEKYHIM 1 crief ToBa ce
U3KIoYBa.

[JucnneaTt nokasesa HOBOTO BpeMeTpaeHe
Ha nporpamara.

7.2 TimeSaver

Tasu onuus ysenuyaea HansraHeTo v
TemnepaTypaTa Ha BogaTta. dasuTe Ha
M3MMBaHE U CyLLeHe ca No-KpaTku.

O6bwarta NpogbIMKUTENHOCT Ha
nporpamara Hamarnsiea c
npnbnuantenHo 50%.

Pesyntatute oT M3MMBAHETO Ca CbLUMTE
KaKTO Mpu nporpama ¢ HopmasHo

1. YBepeTe ce, Ye 3aafjleHOTO HUBO
Ha OMeKOTUTens 3a Boga
CbOTBETCTBA Ha TBLPAOCTTA Ha
BoOOCHAbasABaHeTOo. AKO He
CbOTBETCTBA, MOXeTe Aa
perynuparte HUBOTO Ha
OMeKOTUTEenNsA 3a Boga.

2. HanbnHeTe pesepBoapa 3a Corl.

3. HanbnHeTte oTaeneHuneTo 3a
npenapar 3a U3nnakeaHe.

4. OTtBOpeTe kpaHa 3a BoAa.

5. Craptuparite nporpama, 3a ga

npemMaxHeTe BCUYKU OCTaTbLU, KOUTO
MOXe Aa ca B ypena. He
M3nons3esanTe MUsSNEH Npenapar u He
3apexganTe KOLHUYKATE.
Korato cTtapTupare nporpama, ca
Heobxoammun 4o 5 MUHYTK 3a
npesapexgaHe Ha cmonara B
omekoTuTensd 3a Boaa. Msrnexaa ypeast
He paboTn. ®asaTa 3a MueHe cTapTupa
caMo crieq NpuKnYBaHe Ha
npouenypara. MNMpouenypara ce nostaps
nepuoanyHo.

8.1 Pe3epBoap 3a con
C NPEOYNPEXOEHUE!

W3nonasaiTe camo cor,
creumarnHo cbafaneHa 3a
CbAOMUSAMHN MaLLUHN.

ConTa ce n3nonsea 3a npesapexgaHe
Ha cMonaTa B OMeKoTUTenNs 3a Boaa U 3a
rapaHTupaHe Ha fobpv pe3ynTaTu npu
M3MMBaHe BbB BCEKMOHEBHaTa
ynotpeba.
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BpemeTpaeHe. PesynTtatute ot
CyLLEHeTOo MoraT Ja HamarnesT.

Kak pa aktuBupare
TimeSaver

HacTtuHeTe Option, gokaTo MHAMKATOPBT

@ Ce BKITHOYMK.

AKO onuusiTa He e Hann4yHa 3a Tasu
nporpama, CbOTBETHUAT MHAMKATOP He
CBeTBa UK 3anoysa Aa npemuraa 6bp3o
B NPOObIKEHNE Ha HAKOIKO CEKyHAM,
crep KoeTo ce U3KMYBa.

Ha gucnnes e nokasaHO HOBOTO
BpemeTpaeHe Ha nporpamara.

8. MPEOU NBPBATA YINOTPEBA

Kak na 3apeguTte pesepBoapa
3acon

1. 3aBbpTeTe Kanavkata pesepBoapa
3a con 06paTHO Ha YacoBHMKOBaTa
cTpenka u s ussagerte.

2. TlocraBeTe 1 NMTHLpP BOAA B
pesepBoapa 3a con (caMmo MbpBus
nbT).

3. HanbnHeTe pesepBoapa 3a con cbC
COJl 3a CbAOMUSINTHA MalUnHa.

N N

4. TlouncTeTe comnTa OKomno oTBopa Ha
pesepBoapa 3a corl.

5. OTBbpTETE Kanaykata Ha
pesepBoapa 3a cosl no
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YacoBHMKOBaATa CTpesika, 3a Aa ro

NPEOYNPEXOEHUE!
3aTBOpUTE. o

M3nonsgaiiTe camo
NMPEOYNPEXOEHUE! npenapara 3a nsnnakeaHe,
[okaTto nbnHuTe cneymanHo cb3fageH 3a
pe3epBoapa 3a CoJl, OT HEro CbAOMUSAMHN MaLLUHK.
moraT Aa usnsasat Boga u
con. Cnep KaTo HambIHNTE 1. HatucHete ByToHa 3a
OTOeNeHneTo 3a con ocBoboxpaaBaHe (D), 3a oTBOpPUTE
BeHara ctapTupaiite kanaka (C).
nporpama, 3a aa 2. WsnewnTe npenapata 3a UsnnakeaHe
npegoTBpaTUTe KOPO3Msl. B Ao3aTopa (A), OOKaTo Te4YHOCTTa

AOCTUrHE MaKCMMarnHo HUBO.
3. OrTcTpaHeTe u3nuwHua npenapar 3a

8.2 Kak ce nbniHu n3nnakeaHe ¢ abcopbupalla Kbpna,

oTAEeNeHMeTo 3a npenapara 3a Ja npefoTBpaTuTe obpasyBaHe
3a un3nifaKkeBaHe Ha npekaneHo MHOro nsaHa.
4. 3atBopeTe kanaka. YBepeTe ce, ye
A ? IB OYyTOHBT 3a 0CcBOOOXAaBaHe e
3aCTOMNOPEH Ha MSCTO.
- [ =
HHH — @ MoxeTe aa 3aBbpTUTE
PN cenekTopa Ha
MW _@ 0cB060OAEHOTO KONMMYECTBO
(B) mexxay nonoxexwve 1
MY (Hait-Marnko KonnyecTso) u
nonoxexve 4 nnu 6 (Hawu-
——C rofsiMoO KOnM4ecTBO).
/=0

9. BCEKMOAHEBHA YINOTPEBA

1. OtBopeTe KpaHa 3a BoAa. OTAEeNeHneTo 3a npenapara 3a
2. HatucHete OyTOHa 3a BKN./U3KM., 3a n3rnnakesaHe.
Aa BKNoyuTe ypeaa. 3. 3apepgeTte KOLWHUYKMTE.
YBepeTe ce, Ye ypeabT € B pexum 3a 4. [lo6aBeTe MueLll npenapar.
n3bop Ha nporpama. 5. 3apawnTe u cTapTupainiTe npaBunHaTta

* AKO MHOMKATOPBLT 3a COM CBETH, nporpamva 3a Buza 3apexaaHe u
HambnHeTe pesepsoapa 3a corl. CTeneHTa Ha 3ambpcsiBaHe.

+ AKO MHAMKATOP®LT 3a npenapar 3a
U3nnakBaHe CBETU, HaMbIHeTe



9.1 N3non3BaHe HA MUANHUA
npenapar

DA B
f I\Jli <
vlw | |
)
C
I
A B D
| =/

NPEOYNPEXOEHUE!
3nonaeavite camo
npenapar, cneuyanHo
npegHasHayeH 3a
CbAOMUSINTHN MaLUUHW.

1. HatucHete GyToHa 3a
ocoboxaasaHe (B), 3a ga otBopuTe
kanaka (C).

2. T[locTtaBeTe Muelmsi npenapaT nog,
dopmata Ha npax unm TabneTtkm B
oTaenexuneto (A).

3. Ako nporpamarta e ¢ ¢asa 3a
npegBapuTeNnHO MUEHe, NOCTaBeTe
Marko KOnMMYecTBO MUeLL npenapat
B otaenexveto (D).

4. 3atBopeTe kanaka. YBepeTe ce, ye
OyTOHBT 3a ocBobOXAaBaHe e
3aCTOMOPEH Ha MSICTO.
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9.2 HacTpowka n ctapTupaHe
Ha nporpama

dyHkuymaTa Auto Off

Tasu pyHKUUSA HamansiBa KoOHCymaumaTa
Ha eHeprus KaTo aBTOMaTU4YHO
[eakTuBupa ypeaa, korato He paboTu.

PyHKUMATa 3anoyBa Aa paboTtu:

* 5 MWHYTK cnep NpuknioYBaHe Ha
nporpamara.

* Cnepn 5 MuMHyTH, ako nporpamaTta He e
cTapTupana.

CrtapTupaHe Ha nporpama

1. HatucHete OyToHa 3a BKN./M3K., 3a
Oa BknounTe ypeaa. YBeperTe ce, ue
YPEeAbLT € B peXum 3a n3bop Ha
nporpama u BpatuykaTa e
3aTBOpeHa.

2. HartucHeTe Program HAKOMKO NbTw,
[oKaTo ce NosiBU MHAuKaTopa Ha
nporpamara, KosaTo uckate aa
n3bepete.

Ha gucnnes e nokasaHo BpeMeTpaeHeTo

Ha nporpamara.

. 3apavite NpuUNoXmMmmTe onuun.

4. HartucHete Start, 3a ga crapTupaTte
nporpamara.

*  MHankaTopbT Ha paboTellata
(hasa cBeTBa.

+ CroliHoCTTa Ha oTbposiBaHe
3anoysa fa HamarnsiBa Ha CTbIMKN
oT 1 MuHyTa.

CrapTupaHe Ha nporpama ¢
OTIIOXEH cTapT

1. 3apaiite nporpama.

2. HatucHete Delay Hakonko nbTu,
[0KaTO AUCMNEST NOKaXKe OTNOXEHNS
CTapT, KOWTO XenaeTte Aa 3agagete
(ot 1 go 24 vyaca).

3. HartucHerte Start, 3a na ctaptuparte
oTbposiBaHe Ha BpeMeTo.

*  VHankaTopbT 3a OTNOXEH CTapT
CBeTBa, 3a Aa NoTBbPAU
3ano4BaHe Ha O0TOposiIBaHETO.

« CrToliHOCTTa Ha OoTOposiBaHe
3ano4Ba Aa HamarsiBa Ha CTbMK1
oT 1 yac. Camo nocnegHusiT yac
3ano4Ba Aa Hamarnsisa Ha CTbMNK1
oT 1 MuHyTa.
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Korato oTbposiBaHETO NPUKIOYM,
nporpamara 3anoysa u cBeTBa
MHOMKATOPBLT Ha TekylaTa ¢asa.
NHankaTopbT 3a OTNOXEH CTapT
msracsa.

OTBapsiHe Ha BpaTU4KaTa,
JOKaTo ypeabT pabotu

AKo OTBOpUTE BpaTunykata, A4OKaTo
nporpamara paboTu, ypegbT cnupa.
ToBa MOXe ga ce oTpasum Ha
KOHCYMaLuMsATa Ha eHeprusa un
BpemMeTpaeHeTo Ha nporpamara. Korato
3aTBOPUTE BpaTUiKaTa, ypeabT
npoab/kaBa OT MOMEHTA Ha
NpPeKbCBaHETO.

@

Ako BpaTMykaTa e oTBopeHa
3a noseye oT 30 cekyHamn rno
BpemMe Ha ¢pasaTa Ha
cylueHe, paboTeLyata
nporpama cnupa. ToBa He
ce cfy4Ba, ako BpaTmykara
€ OTBOpEeHa OT PyHKUMSTa
AirDry.

He ce onutBalite aa
3aTBOpUTE BpaTu4KkaTa Ha
ypeda oo 2 MUHyTY cneg
kato AirDry aBToMaTU4HO 5
OTBOpWY, Tbil KATO MOXE Aa
noepeau ypeaa.

Ako cnep ToBa BpaTtuykarta e
3aTBOpeHa 3a oue 3
MUHYTW, paboTeLlaTa
nporpama cnvpa.

10. MPEMOPBKU N CBBETH

10.1 O6wa nHcpopmavuus

CrepBalyuUTe HacoKU LLe rapaHTupaTt
ONTUMAsHO MOYNCTBAHE M Pe3yrnTaTi Ha
CylLeHe npu BceknaHeBHaTa ynoTtpe6a,
KaKTO W LLe MoMorHar 3a 3awurara Ha
oKonHaTa cpeja.

+ V3BageTe no-ronemuTte octatbLm OT
XpaHa OT YMHUUTE U TN N3XBBbPIeETE.

* He na3nnaksaiTe npeaBapuTenHo
cbaoBeTe Ha pbka. Korato ce Hanara,
n3nonseanTe nporpamMa 3a
npegMueHe (ako e HanuyHa) unm
nsbepete nporpama c asa Ha
npeaMueHe.

OTMsiHa Ha OTNIOXeHUs CTapT,
[oKaTo OoTOposiBaHeTO
pabotu

KoraTo oTMEHWTE OTNOXeEH CTapT,
TpsabBa oa 3agagerte nporpamata u
onuuMnUTEe OTHOBO.

HatucHeTte egHospemenHo Delay u
Option, gokato ypeabT Bfe3e B pexum
3a n3bop Ha nporpama.

MNMpekpaTsaBaHe Ha
nporpamara

HaTucHeTe 1 3agpbxTe e4HOBPEMEHHO
Delay n Option, fokato ypeabsT Brese B
pexvm 3a n3bop Ha nporpama.

YBepeTe ce, Ye 403aTOpbT 33 MUSINEH
npenapar e MbreH, npeav aa
cTapTupaTte HOBa nporpama.

Kpan Ha nporpamarta

Bcuykm 6yTOHM ca HEaKTMBHU, OCBEH
TO3W 3a BKIN./U3KN.

1. HatucHeTte ByToHa 3a BKI./U3KI. unu
nsyakanTe dyHkymsata Auto Off na
AeaKTuBupa aBTomMaTU4HoO ypeaa.
AKo OTBOpUTE BpaTMyKaTta npeau
akTuBmpaHe Ha Auto Off, ypeasT
aBTOMaTWYHO ce AeakTuBupa.

2. 3artBopeTe KpaHa 3a Bogara.

* BwuHaru nsnonssavirte yanoTto
NPOCTPaHCTBO Ha KOLLUHWLUTE.

« [lpu 3apexaaHe Ha ypeaa,
npoBepeTe ganu Bogara, KosaTo
n3nu3a oT Ato3nTe Ha
pasnpbCKBALLOTO pamo JocTura u
n3MuBa CbaoBeTe. YBepeTe ce, ve
Cb[OBETE HE Ce gonupat unm
nokpuear.

* MoxeTe ga usnonssaTte npenapar 3a
CbAOMUSANHA MaluMHa, npenapar 3a
n3nnaksaHe 1 con NooTAenHo, unu aa
n3nonssaTe KOMOMHUPaHK TabneTkm
(Hanp. "3 B8 1", "4 B 1" 1 "Bcuuko B
efHo"). CnegBanTe MHCTPYKLUUTE Ha
onakoBkara.



3apainTe nporpama, B 3aBUCUMOCT OT
BMAa 3apexaaHe 1 CTeneHTa Ha
3ambpcsBaHe. C nporpamata ECO
MOXe Aa NocTUrHeTe Han-
eheKTMBHOTO NON3BaHe Ha Boga U
eneKTpoeHeprunsi 3a HopmarsnHo
3aMbPCEHN YHUM 1 NMPUBOPMU.

10.2 Usnon3BaHe Ha con,
npenapar 3a U3nfakBaHe u
npenapar 3a MUeHe

V3nonsBarite camo corn, npenapat 3a
n3nnakeaHe 1 npenapaTt 3a MUEHE 3a
cbAoOMUsINIHA MaLumnHa. pyru
NPOAYKTN MoraT Aa NPUYMHAT
noespeja Ha ypega.

B palioHu ¢ rongma n MHoro ronsma
TBbPAOCT Ha BoAaTa, BU
npenopbyBame Aa usnonssaTe
CTaHOapTeH novncTealy, npenapat
(npax, ren, TabneTkn 6e3
OOMbIHUTENHN dakTopu), NnpenapaT
3a M3nnakBaHe 1 Conun NOOTAENHO, 3a
nony4yaBaHe Ha ONTUMarnHu
NnoYncTBaLLM M U3CyLLaBaLm
pesynTaTu.

[MoHe BegHBX MeceyvHo, cTapTupante
ypena c noyncTBaHe, KOeTo € yaayHo
3a Tasu uern.

TabneTknTe 3a MMEHe He ce
pa3TBapAT HaMbIHO NPW KpaTKK
nporpamu. 3a ga npegoTepaTtute
ocTaTbUu OT NpenapaT 3a MUEHe Mo
KyXHeHckaTa nocyaa, npenopbysamMe
0a nanonsearte TabneTkuTe npu
ObArv nporpamMu.

He nsnonaearite no-ronsimo
KONMUYECTBO MUSINIEH NpenapaTt oT
HeobXoaMMOTO. BmxTe MHCTpyKuunTe
BbpXy OMNakoBKaTta Ha npenapaTta 3a
MUEHE.

10.3 Kak ga noctbnure, ako
uckare ga crnpeTte
M3MON3BaHeTO Ha
KOMOUHMpPaHWN TabneTku

Mpeau ga 3anoyHeTe ga usnonssare
NoOTAENHO MUSINIeH Npenapar, con
npenapar 3a usnnakeaHe, U3BbpLUeTe
criegHata npouegypa.

1.

3apaiiTe Hali-BMCOKOTO HUBO Ha
OMEKOTUTENs Ha Bogara.
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YBepeTe ce, Ye pesepBoapuTe 3a
Con v 3a npenaparta 3a u3nnaksaHe
ca MbIHWU.

CrapTupanTe Han-kpaTkaTa
nporpama c uannakesaiia gasa. He
nobassiTe MyaneH npenapart u He
3apexganTe KOWHNYKMTE.

KoraTto nporpamara 3asbpLuu,
HaCTponTe OMeKOTUTENS 3a BOAA
KbM TBBbPAOCTTa Ha BoAaTa BbB
Bawwumnsa painoH.

Perynupante otnyckaHoTo
KOnnyecTBO Npenapart 3a
nsnnaxksaHe.

AKTUBMPAHE Ha N3BECTUE 3a NPasHo
oTAeneHne Ha npenapara 3a
n3nnakesaHe.

10.4 3apexpaHe Ha
KOLWHUYKUTE

M3nonssanTe ypeaa 3a MveHe camo
Ha cb[0Be, KOUTO Ca NOAXOAALLM 3a
CbAOMUSINHA MaLUMHa.

He nocrtaesiTe B ypeaa npeameTu,
n3paboTeHn OT AbPBO, por,
anymMuHWiA, ONOBO N Me[.

He noctaBsinTe B ypeaa npeameTu,
KouTOo mMoraT Aa abcopbupaTt Boga
(rebun, [OMaKMHCKKN Kbpnn).
OTcTpaHeTe ocTaBallaTa xpaHa oT
npeameTuTe.

OmeKoTeTe CnevyeHnTe ocTaHku oT
XpaHa no npegmeTuTe.

MocTaBsanTe AbnbokNTE ChOOBE
(4awwm 1 TUraHn) ¢ ABLHOTO Harope.
YBepeTe ce, Ye npubopute n
cboBeTe He ce cneneaTt. CMecBaiiTe
nbxuuuTe ¢ apyru npubopu.
YBepeTe ce, Ye CTbKIIeHUTe Yaluu He
ce gonupat 4O APYrU CTBKIEHN Yallw.
MocTaBante gpebHuTe NpeameT B
KOLUHMYKaTa 3a npubopu.
MocTaBanTe nekMTe CbaoBe B
ropHaTta KoLlHWYKa. YBepeTe ce, ye
Cb[OBETE He Ce ABMXKaT.

YBepeTe ce, Ye pa3npbCKBALLOTO
pamo moraT fa ce ABUXKWU CBOBOAHO,
npeau fa ctapTvpaTte nporpava.

10.5 Npeaun ctapTupaHe Ha
nporpama

YBeperTe ce, Ye:

dunTpUTE Ca YUNCTU U ca NPaBUIHO
nocTaBeHM.
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+ Kanaukata Ha pes3epBoapa 3a con e

3aTerHara.
» PasnpbckBawuTe pameHa He ca
3anyLUeHu.

* Vma con 1 npenapar 3a u3nnakesaHe
3a CbAOMMsIIHA MaLUMHa (OCBEH aKo

He n3nonaearte MynTu-tabneTku 3a
MUEHE).

» [pegmeTuTe B KOLWHULUTE Ca
NoCTaBeHN NPaBUITHO.

 [MporpamaTta e npunoxvma 3a suga

HaToBapBaHe u CTeneHTa Ha
3aMbpcABaHe.

* W3nonsea ce npaBUIIHOTO
KONMN4YeCcTBO MUANEH npenapar.

11. TPUXUN U NOYUCTBAHE

BHUMAHME!

Mpeou obcnyxBaHe
[eaKkTuBupanTte ypeaa v
nsBagerTe Liencena ot
3axpaHBaLLMs KOHTaKT.

@ 3ambpceHuTe punTpu n

3anyLUeHnTe pasnpbCKBaLLm
BpeMeHa NnoHmxkasaT
pesyntaTute OT MUEHETO.
V3BbpLUBaliTE NEPUOANYHMN
NPOBEPKN U, aKo e
Heobxoaumo,
noyncTBanTe.

11.1 NMoyucTBaHe Ha
duntpute

(DVIJ'IT'praTa cucTtema ce CbCTom OT 3
4yacTu.

10.6 U3BaxpgaHe Ha cbaoBeTe
OT KOLUHULUTE

1.

OcraBeTe cbaoBeTE Aa ce 0xnaasT,
npeav oa rv u3saguTe OT ypeaa.
opewuTe cbaoBe Morart fiecHo Aa
ce noBpeasT.

M3anpasHeTe nbpBO AonHaTta
KOLWHMLA, a crnef ToBa ropHata
KOLWHMLA.

@ B kpasi Ha nporpamaTa no

CTEHUTE U No BpaTuU4KaTa Ha
ypena e Bb3MOXHO Aa
OCTaHe BoAa.

3aBbpTeTe huntbpa (B) obpaTtHo Ha
YacoBHMKOBaTa CTpernka u ro
cBanete.

M3BageTe untbp (C) oT hmnTbp
(B).

Ceanete nnockus puntbp (A).

Namunte duntpute.



5. YBepeTte ce, Yye HAMa ocTaTbLUyM OT

XpaHa unm 3aMmbpcsiBaHWs OKOMO
pbba Ha kaHana.

[MocTaBeTe 06paTHO NOCKUSA
duntbp (A). MNpoBepeTe ganu e
No3uNLMOHUPaH NpaBuIHO nog 2-Ta
Bodava.

Crnobete HaHoBO dmnTpuTe (B) 1
(€).

BbpHeTe obpaTHO omnTep (B) B
nnockusa ountbp (A). 3aBbpTeTE rO
Mo YacoBHMKOBATa CTPenka, oKaTo
LpakHe.
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NPEOYNPEXOEHUE!
HenpaBunHoTo nonoxexune
Ha ounTpuTe Moxe Aa
AoBefe [0 Nnowu pesyntatm
OT MMeHe 1 noBpea Ha
ypeaa.

11.2 NMouncTBaHe Ha
pasnpbCKBaWMTE paMeHa

He cBansnTe pasnpbckBawute pameHa.
AKko OTBOpUTE Ha pa3npbCKBaLuTe
pamMeHa ce 3anyLuaTt, OTCTpaHeTe
ocTaTbUWTE OT 3aMbPCABAHNS C ThHBK
OCTbp Npeamer.

11.3 BbHWHO noyncTBaHe

MouncTBaviTe ypeaa ¢ HaBnaxHeHa
Meka Kbpna.

M3nonsBarite camo HeyTpanHu
npenaparu.

He nsnonseavite abpasneHu
npoayKkTn, abpasvBHU CTbPrasnku unm
pasTBOpUTENN.

11.4 NouyncrBaHe OTBbLTPE

BHumaTenHo nouncTeTe ypeaa,
BKIIIOYUTENHO I'YMEHOTO YNITbTHEHMNE
Ha BpaTuykaTa, C Meka v BrnaxHa
Kbpna.

AKO YecTo 13non3eaTe nporpamu ¢
KpaTko BpemeTpaeHe, ToBa Moxe Aa
OCTaBW HacnareaHusi OT Ma3HUHA U
BapoByK B ypeaa. 3a aa
npegoTBpaTuUTe TOBA, BU
npenopbyYBamMe ga nycHete
nporpamuTe 3a AbJro MUEHE NOHe 2
nbTU B Mecela.

3a ga nogabpxkate Han-gobpa
(PYHKLMOHANHOCT Ha BaWWAT ypes,
npenopbyYBamMe Aa usnonssate
BEOHBX MECEYHO MoYMCTBaLL,
npenapart 3a MUAHU MaLLVHW.
CnenpaiTe BHUMATENHO
WHCTPYKUMMTE Ha OMakoBKaTa Ha
npoaykta.
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12. OTCTPAHABAHE HA HEU3MNPABHOCTHU

Ako ypeabT He Ce BKIK4YBa Unu cnmpa anI HAKOW Hen3npaBHOCTU AUCNNIeAT
no BpemMe Ha pa60Ta. I'Ipe;:wl nace nokKasBa Ko Ha anapma.

CBbPXKETE C 0TOPU3NpaH CepBr3eH
LIeHTbp, onuTaiiTe Aa pelunTe npobnema

CaMOCTOATENTHO, U3MON3Balnkm

MHopmaumaTa B Tabnuuara.

BHUMAHUE!

OcHOBHUTE Npobnemu, KOUTO morar
Aa ce NosiBAT, ce OTCTpaHaABaT 6e3
HyXAaTa OT KOHTaKT C OTOpU3nupaHus
CepBU3EH LIEHTLP.

HenpasunHo nssbpLUeHn
PEMOHTHM AeliHOCTU, MoraT
Aa gosefart [0 cepuoseH
puck 3a 6e3onacHocTTa Ha
notpebutens. Bcuukn

nonpasku TpsibBa aa ce

M3BbPLUBAT OT OTOPU3NPaH

nepcoHar.

Mpobnem n kop Ha anapma

Bb3moxHa npuyYuHa u peweHue

He moxeTe ga aktuBupare
ypega.

YBepeTe ce, Ye IMaBHUAT LLences € CBbp3aH KbM rnas-
HUSI KOHTaKT.

YBepeTe ce, Ye HAMa NOBpeAeH NpeanasuTen B enek-
TpuyeckaTa KyTusi.

[MporpamaTta He ce BkntoYBa.

YBepeTe ce, Ye ypeabT € 3a3eMeH.

HaTtucHete Start.

AKO e HacTpOeH OTMOXKEH CTapT, OTMEHETE HacTpolikaTa
UNY U34yakaiTe Kpas Ha npebposiBaHeTo.

YpenbT e cTapTuparn npoieaypaTta 3a npesapexgaHe
Ha cMonaTta B OMeKoTuTens 3a Boda. BpemerpaeHeTo
Ha Tasu npoueaypa e NpUeAnsUTENHO 5 MUHYTU.

YpeabT He ce MbiHK € BoAa.

11
Ha ekpaHa ce nosiBsiBa 1 I L/

YBepeTe ce, Ye KpaHbT Ha BoAaTa € OTBOPEH.

YBeperTe ce, 4Ye HansaraHeTo Ha BoAaTta He € TBbPAE HU-
cko. 3a Ta3u uHdpopmaLusa ce o6bpHETE KbM MECTHOTO
BOAOCHabANTENHO APYXECTBO.

YBepeTe ce, Ye KpaHbT Ha BoJaTa He e 3anyLUeH.
YBepeTe ce, Ye PUNTLPBLT HA MapKyya 3a nogaBaHe Ha
BOAa He e 3anyLuUeH.

YBepeTe ce, Ye MapKyybT 3a BXoAsLla BoAA He e npe-
rbHaT UMK yCyKaH.

YpeabT He nstoysa BogaTta.

y]
Ha ekpaHa ce nosiBsiBa IEU.

YBepeTe ce, Ye kaHanbT 3a BogaTta He e 3anyLueH.
YBepeTe ce, Ye PUNTbPBLT HA OTXOZHMS MapKyy He e
3anyLeH.

YBepeTe ce, Ye BbTPELUHUAT CUCTEMEH DUNTBLP HE €
3anyLueH.

YBepeTe ce, Ye OTXOAHUAT MapKyy He e nperbHaT unm
yCyKaH.
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Mpo6nem u koA Ha anapma

Bb3moxHa npuynHa u pelieHue

YCTPONCTBOTO NPOTMB Ha-
BOAHEHWE paboTu.

Ha ekpaHa ce nosiBsiBa /3@’

» BaTtBOpeTe kpaHa 3a Bofa U Ce CBbPXETE C OTOPU3MPaH
CEPBU3EH LIEHTBP.

YpeabT cnvpa u ctaptupa
noBeye MbTW MO BPEME Ha
paboTa.

« ToBa e HopmarnHo. ToBa BoAu 40 NO-ONTUMAIHO NoYn-
CTBaHe 1 NecTeHe Ha eHeprusi.

[Mporpamata ce nsBbpLUBa
TBbpAE AbNro.

* W3bepeTte onuusata TimeSaver, 3a ga cbkpatute Bpe-
MeTpaeHeTo Ha nporpamara.

* AKo CTe 3aanu OTMOXEH CTapT, OTMEHeTe HacTponkaTa
3a oTnaraHe unu n3vakavite Kpast Ha oTbposiBaHeTo.

OcTaBalloTo Bpeme Ha guc-
nnes ce yBenu4yasa v nNoyTm
npeckava Ao Kpas Ha npo-
rpamara.

» ToBa He e fedekT. YpeabT paboTn npaBuIiHo.

Manbk Tey oT BpaTuykarta
Ha ypena.

*  YpenbT He e HuBenupaH. OTxnabete unu 3aBuiTe pery-
nMpyemute KpadeTa (ako € NpunoXxmmo).

» Bpartuukata Ha ypena He e LieHTpupaHa cnpsiMo oTae-
neHveTo. Harnacete 3agHOTO Kpaye (ako € Mpunoxu-
MO).

Bpatuukara ce 3aTBaps
TBbPAE TPYAHO.

*  YpepnbT He e HuBenvpaH. OTxnabete nnu 3aBuinTe pery-
nmpyemuTe KpayeTa (ako e NpuIoxmmo).
» Yactu oT nocyaarta CTbpyar OT KOLUHULUTE.

Tpakawu/yykam 3syuy ot
BBTPELLHOCTTA Ha ypeaa.

* [locypata He e NpaBuUTHO MOCTaBEHA B KOLLUHUYKUTE.
BuxTe GpollypaTta 3a 3apexaaHe Ha KolHuLaTa.

* YBepeTe ce, Ye NpbCKaLLOTO YCTPOMUCTBO MOXE Aa ce
OBWXN CBOOOAHO.

YpenbT 3agencTea npekse-
Bayva.

*  AMnepaxbT HE e AOCTaTbYyeH 38 4HOBPEMEHHOTO 3a-
XpaHBaHe Ha BCUYKM ypeau B ynoTpeba. MpoeepeTe am-
MepaXkbT Ha KOHTaKTa 1 KanauuTeTbT Ha M3MepBaTesns
UMW M3KIYETe eAvH OT ypeauTe B ynotpe6ba.

» BbTpeluHa enektTpuyecka nospega Ha ypegda. Cebpike-
TE Ce C OTOPU3MPaH CEPBU3EH LEEHTBHP.

@ BwxTe "Mpeam nbpBa
ynotpe6a", "BcekmaHeBHa

ynoTtpe6a”, unu

OTHOBO. AKO HEU3MPABHOCTTA Ce MOsIBU
OTHOBO, ce 0GbpHETE KbM OTOPU3MPaH
CEepBU3EH LIEHTHP.

"Mpenopbku n cbBeTU" 3a 3a KogoBe Ha anapmm, KOMTo He
OPYr Bb3MOXHU NMPUYMHN. npucbcTBaT B Tabnuuara, ce cBbpXeTe C

OTOPU3NpPaH CEPBU3EH LIEHTBP.

Creg kaTo cTe NpoBepunu ypeaa,
[eaKTUBMpaiTe ro 1 ro akTueBMpamnTe
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12.1 Pe3yntatute OT U3MUBAHETO U U3CYyLLaBaHeTO He ca

3a40BOJNIUTENTHU

Mpo6nem

Bb3moxHa npuynHa 1 pewieHue

HesaposonutenHu pesynrtatun
OT n3MuBaHe.

BwxTe 6powypara 3a ,,ExxeqHeBHa ynoTtpeba“,

,» TPUKOBE U CbBETU 1N 3a 3apexaaHe Ha KOLLHW-
uara.

M3nonsBarnTe No-MHTEH3MBHM NporpaMu 3a 3mMvBaHe.
[MouncreTe pasnpbCKBaLLOTO pamo n unTbpa. Buxre
"I'puku 1 nouncTeaHe".

HesapoBonutenHu pesynrtatu
OT u3cyLlaBaHe.

CbaoBeTe ca 6Unu octaBeHu NpekaneHo AbIro B 3a-
TBOPEHUSA ypen.

Hsama npenapart 3a usnnaksaHe unu gosata My He e
JocTtatbyHa. HacTpoite oTAeneHveTo 3a npenapata
3a M3nnakBaHe Ha NMo-BMCOKO HUBO.

Bb3M0oXHO € Aa ce Hanoxu Aa nodcylmTe nnacrva-
COBUTE CbAOBE C Kbpna.

3a Hali-gobpu pesyntaTy OT U3CyLuaBaHe M3non3Bamn-
Te onuusita XtraDry n Harnacete AirDry.
[MpenopbyBame BuHaru ga nsnonseaTe npenapar 3a
n3nnaksaHe, OPU 3aeHO C KOMBUHUPaHWU TabneTku.

Benv neHT nnu cuHkaem nna-
CTOBE MNO CTbKIIEHUTE Yalln n
cbaoBeTe.

KonnyectBoTto ocBob6oaeH npenapar 3a u3nfakeaHe e
TBbpAe ronsmMo. Hactponte HMBOTO Ha nNpenapaTta 3a
n3nnakeaHe Ha no-H1UCKa nosnuma.

M3nonseaH e npekarieHo MHOro npenapart 3a UsMunBa-
He.

[MeTHa 1 BOAHM Kanku no 4a-
LLINTE N YNHUUTE.

KonunyectBoTO 0cBOGOAEH NpenapaT 3a u3nnaksaHe
He e JoCcTaTbyHO. HacTpoiTe HMBOTO Ha npenaparta
3a M3nnakBaHe Ha Nno-BycoKa No3uums.

MpuynHaTa Moxe Aa e B Ka4eCcTBOTO Ha npenapaTta 3a
n3nnakeBaHe.

CbpooBeTe ca MOKpW.

3a Hali-gobpwu pesyntaTv OT U3CyLuaBaHe MU3non3san-
Te onuusita XtraDry n Harnacete AirDry.

[Mporpamata He pasnonara c asa 3a CylueHe unm
pasnonara ¢ pasa 3a CyLleHe C HUCKa TemnepaTtypa.
[o3aTopbT 3a npenapat 3a U3nnaksaHe e NpaseH.
MpuunHaTa Moxe Aa e B Ka4eCTBOTO Ha npenaparta 3a
n3nnakeBaHe.

MpuynHaTa Moxe Aa e B Ka4eCTBOTO Ha KOMOUHUpa-
HUTe TabneTkn 3a nsmmBaHe. OnuTanTe gpyra mapka
UINV aKTUBMPaNTe OTAENEHNETO 3a Npenapara 3a u3-
nnakBaHe 1 n3nonasainTe TakbB 3aefHO C KOMOUHMPa-
HUTE TabneTku.

BbTpelwHaTa yacT Ha ypega e
MOKpa.

ToBa He e gedekT Ha ypeaa. [puunHaTta e Bb3gyLuHa-
Ta Bnara, KOsiTo KOHZAEH3Mpa Mo CTEHUTE.
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Mpo6nem

Bb3moxHa npuynHa u pewieHue

HeobwuyariHa nsiHa no Bpeme
Ha U3MUBAHETO.

» M3nonseaiite camo npenapaTu 3a CbAOMUSTIHW MaLu-
HW.

*  MaTnyaHe B OTAENEHNETO 3a Npenapar 3a U3nnaksa-
He. CBbpXKXeTe Ce C OTOPU3NPaH CEPBU3EH LIEHTBP.

Cnepu oT pbkaa no npubopu-
Te.

* Bopara, KOATO n3nonseaTe 3a U3MUBaHe, € npekane-
HO coneHa. Bx. ,,OmekoTuTen Ha Bogata“.

*  CpebbpHuTte npubopu 1 npubopuTe OT HepbXaaema
CTOMaHa ca NMocTaBeHU Ha eaHo MsAcTo. 3bsireariTe
0a noctaBsite cpedbpHY NpMBOPK 1 TaknBa OT HEPBX-
[aema ctomaHa 6nv3o egHu 4o Apyru.

B kpasi Ha nporpamara B OT-
[OEeNEHVETO MMa ocTaTbLy OT
npenapar.

» B orgenenueto e sacegHana tabnertka, KoeTo e JoBe-
710 0 HEMbLIIHOTO OTMMBAHE Ha Mpenapara oT Bogara.

- Bopgarta He 0TMMBa npenapara oT OTAeneHmeTo. Yee-
peTe ce, Ye pasnpPbCKBALLOTO Pamo He € BIIoKMpaHo
WK 3anyLLIeHo.

- YBepeTe ce, Ye CbAOBETE B KOLUHULWTE He npeyaT Ha
Karaka Ha OTZAEenNeH1eTo 3a npenapar Aa ce oTBaps.

Mwpuamu BBTPE B ypeaa.

* Bx. ,BbTpewHo nouncTBaHe*.

OTnaraHus oT KOTNEH KamMbk
BbPXY CbAOBETEe, BaHM4KaTa u
OT BbTPELUHATa CTpaHa Ha
BpaTaTa.

* HvBOTO Ha coneHocT e HWUCKO, MpoBepeTe MHAMKaTopa
Ha MbNHUTENS.

» Kanaykata Ha pesepBoapa 3a con He e 3aTerHara.

* YewwmsaHaTa Boga e TBbpaa. Bx. ,,OMekoTuTten Ha
Bogata“.

* [opwu npu ynotpeba Ha MynTUyHKLMOHANHN TabneT-
KW U3nonaBaiTe con 1 Harnacete Bb3CTaHOBSIBAHETO
Ha omeKkoTMTens 3a Boda. Bx. ,,OMekoTuTen Ha BO-
para“.

* AKo Bce oOlLe ocTaBaT BapoOBMKOBMW HATpynBaHusi, No-
yucTBaiiTe ypeada ¢ NOYUCTBALLM Ypean, KOMTO ca 0co-
6eHo noaxoadsLLm 3a Tasu Lern.

* OnurtanTte c gpyr npenapar.

» CBbpxeTe ce C NpoM3BOANTENS Ha NpenapaTa.

MoTbMHenu, o6e3LUBeTeHN
UNV Ha4YyneHu CbAoBe.

* YBepeTe ce, Ye B ypeAa ce NocTaBAT EANHCTBEHO Chb-
[0Be, MPUrodeHn 3a U3non3BaHe B CbAOMUANHA Ma-
LUMHa.

* BHumatenHo 3apexpganTe n nsnpassante KolwHuuarta.
BwxTe BpolypaTta 3a 3apexagaHe Ha KowwHuuaTa.

» [locraBsiiTe nekuTe CbAOBE B ropHaTa KoLUHULA.

@ Bwxre ,,Mpenn nbpBarta
ynotpe6a“, ,,ExxeqHeBHa
ynotpe6a"“ nnu ,,TpukoBe

1 cbBeTU" 3a Apyrn
Bb3MOXHW NMPUYUHMN.
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13. TEXHUWHECKA UH®OPMALUA

Pasmvepu LLinpuHa / BucoumHa / gen- 600/ 850 / 625
6ounHa (Mm)
CBbp3BaHe KbM enektpuye-  Hanpexexue (V) 200 - 240
1
ckata mpexa 1) YecToTa (Hz) 50/ 60

Hansrane Ha BogocHabasBa- MuH. / makc. bar (MPa)

0.5 (0.05) / 8 (0.8)

HeTo

BopocHabasiBaHe CTtyaeHa unu ropelya Bo- makc. 60 °C
na?)

Bmectumoct Hactporiku 13

KoHcymauus Ha en. eHeprua  Pexum Octatbum (W) 5.0

KoHcymauus Ha en. eHeprua  Pexum N3kn. (W) 0.10

1) Buxre Tabenkata ¢ [OaHHW 3a ApyruTe CTOMHOCTY.

2) Ako Tonnata BOAa naBa OT anTepHaTtuBeH U3TOYHUK Ha eHeprusa (KaTO CITbHYEBU NaHesnun, BATbpHa

eHeprus), 3nosnasaiTe Tonna Boga, 3a Aa HamanuTe KoHcyMauusiTa.

14. ONA3BAHE HA OKOJIHATA CPEQA

Peuvknupante matepnannte cbC eneKkTpn4ecKkn 1 enekTpoHHu ypeau. He
cumBona C/?-) [MocTaBsnTe onakoBkuTe B M3XBBPNAATE ypeanTe, O3HAUEHN CC
CbOTBETHUTE KOHTENHEepW 3a cumsonal E 3aefHo c butoBaTta CmeT.
peuuknupaHeTo um. NomorHeTe 3a BbpHeTe ypena B MECTHUSA MYHKT 3a
onasBaHeTo Ha oKofiHaTa cpeja u peuvKknupaHe unm ce obbpHeTe KbM
YOBELLKOTO 34paBe, KakTo 1 3a BaluaTa obLmHcka cnyxoa.

PEUUKITNPAHETO Ha OoTnaabLun OT
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PRO DOKONALE VYSLEDKY

Dékujeme vam, Ze jste si zvolili vyrobek znacky AEG. Aby vam bezchybné slouzil
mnoho let, vyrobili jsme jej s pomoci inovativnich technologii, které usnadriu;ji
zivot, a vybavili jsme jej funkcemi, které u obycejnych spotrebic¢i nenajdete. Staci
vénovat par minut ¢teni a zjistite, jak z ného ziskat co nejvice.

Navstivte naSe stranky ohledné:

Rady ohledné pouzivani, brozury, poradce pfi potiZich, servisnich informaci:
www.aeg.com/webselfservice

Registrace vaseho spotrebice, kterou ziskate lepsi servis:
www.registeraeg.com

Nakupu pfisluSenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dilG pro
vas spotrebic:
www.aeg.com/shop

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporucujeme pouzivat originalni nahradni dily.

PFi kontaktu se servisnim stfediskem se ujistéte, ze mate k dispozici nasledujici
udaje: Model, vyrobni Cislo (PNC), sériové Cislo.

Tyto informace jsou uvedeny na typovém Stitku.

A\ Upozornéni / Dllezité bezpecnostni informace

® Vseobecné informace a rady

Poznamky k ochrané Zivotniho prostredi

@O@

Zmeény vyhrazeny.
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1. A BEZPECNOSTNIi INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci
spotrebice a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce nenese
odpovédnost za zadny Uraz ani Skodu v dusledku
nespravneé instalace nebo pouziti. Navod k pouziti vzdy
uchovavejte na bezpec¢ném a pfistupném misté pro jeho
budouci pouziti.

1.1 Bezpecnost déti a postizenych osob

- Tento spotfebi€ smi pouzivat déti starSi osmi let nebo
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
duSevnimi schopnostmi nebo osoby bez patficnych
zkuSenosti a znalosti, pouze pokud tak ¢ini pod
dozorem nebo vedenim, které zohlednuje bezpecny
provoz spotfebie, a pokud rozumi rizikim spojenym s
provozem spotrebice.

- Nenechte déti hrat si se spotfebicem.

- Praci prostfedky uschovejte z dosahu déti.

- Jsou-li dvifka spotrebiCe oteviena, nedovolte détem a
domacim zvifatim, aby se k nému pfiblizovaly.

- Cisténi a uzivatelskou udrzbu spotfebice by nemély
provadét déti bez dozoru.

1.2 VSeobecné bezpecnostni informace

- Tento spotrebi€ je urCen pro pouziti v domacnosti a
pro nasledujici zpusoby pouziti:

- ve farmarskych domech, v kuchynkach pro
zameéstnance v obchodech, kancelarich a jinych
pracovnich prostfedich;

- pro zakazniky hotell, motell, penzionl a jinych
ubytovacich zafizeni.

- Nemeérite technické parametry tohoto spotrebice.

- Hodnota provozniho tlaku vody (minimalni a
maximalni) musi byt mezi 0.5 (0.05) / 8 (0.8) bar
(MPa).

- Dodrzujte maximalni pocet 13 jidelnich souprav.
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Jestlize je poSkozeny privodni kabel, smi ho vymeénit
pouze vyrobce, autorizované servisni stfedisko nebo
osoba s podobnou prislusnou kvalifikaci, jinak by
mohlo dojit k urazu.

Noze a dalSi nastroje s ostrymi SpiCkami vkladejte do
koSi¢ku na pribory Spi¢kou doll nebo vodorovné.
Nenechavejte dvirka spotfebiCe oteviena bez dozoru,
aby na né nikdo nespadl.

Pfed kazdou udrzbou spotiebi¢ vzdy vypnéte a
vytahnéte sitovou zastrCku ze zasuvky.

K Cisténi spotfebiCe nepouzivejte vysokotlaky proud
vody nebo paru.

Veétraci otvory umisténé vespod spotrebiCe (jsou-li
soucasti spotrebiCe) nesmi byt zakryté kobercem.
Spotfebi¢ musi byt pfipojen k vodovodnimu potrubi
pomoci nové dodané soupravy hadic. Neinstalujte jiz
jednou pouzitou soupravu hadic znovu.

2. BEZPECNOSTNI POKYNY

2.1 Instalace * Dbeijte na to, abyste neposkodili
» napajeci kabel a sitovou zastrcku.

+ Odstrarte veskery obalovy material. Jestlize potfebujete vyménit pFivodni

» Poskozeny spotfebi¢ neinstalujte ani kabel, musi vyménu provést nami
nepouzivejte. _ autorizované servisni stfedisko.

* Neinstalujte nebo nepouzivejte + Sitovou zastréku zapojte do sitové
spotfebi¢ tam, kde muze teplota zasuvky az na konci instalace
klesnout pod 0 °C. spotiebice. Po instalaci musi zUstat

* Ridte se pokyny k instalaci dodanymi sitova zastréka nadale dostupna.
spolu s timto spotfebicem. + Neodpojujte spotiebit ze zasuvky

. o tahem za kabel. VZdy tahejte za

2.2 Pripojeni k elektrické siti zéstreku.

L * Tento spotfebic je v souladu se
VAROVANI smérnicemi EHS.
Hrozi nebezpeCi pozaru + Pouze pro Velkou Britanii a Irsko.
nebo urazu elektrickym Spotiebié je vybaven 13A sitovou
proudem. zastrékou. Je-li nutné vyménit pojistku

v sitové zastréce, pouzijte pojistku: 13

Spotrebi¢ musi byt uzemnén. amp ASTA (BS 1362).

Zkontrolujte, zda udaje o napajeni na
typovém Stitku souhlasi s parametry
elektrické sité. Pokud tomu tak neni,

2.3 Vodovodni pripojka

obratte se na elektrikare. + Dbejte na to, abyste hadice

Vzdy pouzivejte spravné instalovanou neposkodili.

sitovou zasuvku s ochranou proti + PFed pfipojenim spotfebice k novym
Urazu elektrickym proudem. hadicim nebo k hadicim, které nebyly
Nepouzivejte rozboCovaci zastrcky dlouho pouzivany, nebo tam, kde byly

ani prodluzovaci kabely. provadény opravy &i instalovana nova
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zafizeni (vodoméry apod.), nechte
vodu na nékolik minut odtéct, dokud
nebude dCista.

Ujistéte se, Ze pfi prvnim pouziti
spotfebi¢e ani po ném nedoslo k
viditelnému Uniku vody.

PFivodni hadice s oplasténim je
vybavena bezpecnostnim ventilem a
vnitfnim sitovym kabelem.

VAROVANI!

Nebezpecéné napéti.
Jestlize se pfivodni hadice poskodi,
okamzité zaviete vodovodni kohoutek
a vytahnéte sitovou zastréku ze
zasuvky. Zkontaktujte autorizované
servisni stfedisko, aby vam pfivodni
hadice byla vyménéna.

2.4 Pouziti spotiebice

Na oteviena dvifka si nesedejte, ani si
na né nestoupejte.

Myci prostfedky pro mycky jsou
nebezpecné. Ridte se
bezpecnostnimi pokyny uvedenymi na
baleni myciho prostfedku.

Nepijte ani si nehrajte s vodou ve
spotrebici.

Nadobi ze spotfebice nevyjimejte,
dokud se nedokon¢i program. Na
nadobi mohou byt zbytky myciho
prostiedku.

Pokud béhem probihajiciho programu
otevrete dvirka spotfebi¢e, mize dojit
k uvolnéni horké pary.

Do spotfebice, do jeho blizkosti nebo
na spotfebi¢ neumistujte hoflavé
predméty nebo predméty obsahujici
horlavé latky.

2.5 Likvidace

VAROVANI!
Hrozi nebezpedi Urazu &i
uduseni.

Odpojte spotiebi¢ od elektrické sité.
Odriznéte a vyhodte sit'ovy kabel.
Odstrarite dvefni zapadku, abyste
zabranili uvéznéni déti a domacich
zvirat ve spotrebici.
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3. POPIS SPOTREBICE

Horni deska EJ Davkovac lestidla

Horni ostfikovaci rameno El Davkova¢ myciho prostiedku
Dolni ostfikovaci rameno Kosicek na pfibory

Filtry Dolni ko$

Typovy &titek Horni ko3

A Zasobnik na sul
Vétraci otvor
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4. OVLADACI PANEL

IPE‘-_ﬂ, 10 (458 1850 18™ 124 Ile_ii-,
. ]
Start RS Option ]""
S encielosl  @euls

(8] (6]

Tlagitko Zap/Vyp A Tiagitko Option
Tlacitko Program Kontrolky
Kontrolky programu Bl Tiagitko Start
Displej

Tlacitko Delay

4.1 Kontrolky

Kontrolka Popis

m/ Faze myti. Rozsviti se béhem faze myti.

-7

o Oplachovaci faze. Rozsviti se béhem oplachovaci faze.

-

ﬂ’ Faze susSeni. Rozsviti se béhem faze suseni.
_>| Kontrolka konce programu.

@y Kontrolka TimeSaver.

R Kontrolka XtraDry.

Kontrolka stavu lestidla. Nikdy v pribéhu programu nesviti.

5 Kontrolka mnozstvi soli. Nikdy v pribéhu programu nesviti.
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Kontrolka Popis
@ Kontrolka Delay.
:l"/ Kontrolka dvifek. Rozsviti se, kdyz jsou dvitka spotfebice oteviena nebo

nejsou spravné zaviena.

5. PROGRAMY

Program Stupen znecisténi Faze programu Funkce
Druh naplné

ECO + Normalné zneéi- - Predmyti » TimeSaver
sténe * Myti 50 °C » XtraDry
» Nadobi a pfibory + Oplachy
» SuSeni
AUTO2 - Vse ¢ Predmyti + XtraDry

Nadobi, pfibory,  Mytiod 45 °C do 70 °C
hrnce a panve »  Oplachy

» Suseni
= * Velmi znecisté- « Predmyti + TimeSaver
‘_' né « Myti 70 °C «  XtraDry

» Nadobi, pribory, <+ Oplachy
hrnce a panve » Suseni

Cerstvé znedi- *  Myti 60 °C nebo 65 °C -+ XtraDry
Sténé »  Oplachy
» Nadobi a pribory

30MIN3

E * Normalné nebo -+ Myti45°C » XtraDry
lehce znecisténé « Oplachy
» Krehké nadobia + Suseni
sklo

1 Tento program nabizi nejusporné&;jSi spotfebu vody a energie pfi myti normalné znecisténého nadobi a
pfiboru. (Jedna se o standardni program pro zku$ebny.)

2) Spotrebi€ zjisti stupen znecisténi a mnozstvi nadobi v koSich. Automaticky pak nastavi teplotu a
mnozstvi vody, spotfebu energie a délku programu.

3) U tohoto programu mazete umyt Gerstvé znedisténé nadobi. Tento program nabizi dobré vysledky my-
ti pfi kratké délce programu.

5.1 Udaje o spotiebé

Voda Energie Délka
(1) (kWh) (min)

ECO 9.9 0.832 240
AUTO 7-12 0.7-1.5 45 - 160

Program 1)
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Program 1) Voda Energie Délka
] (kWh) (min)

8 13-15 14-1.6 140 - 160

30MIN 9 0.8 30

9 13-14 09-11 70 -85

N Hodnoty se mohou ménit v zavislosti na tlaku a teploté vody, na kolisani v dodavce proudu, na zvole-

nych funkcich a na mnozstvi nadobi.

5.2 Informace pro zkusebny

Pro vSechny potfebné informace ohledné
testu vykonnosti zaslete e-mail na:

info.test@dishwasher-production.com

6. NASTAVENI

6.1 Rezim volby programu a
uzivatelsky rezim
Kdyz se spotfebi¢ nachazi v rezimu volby

programu, je mozné nastavit program a
prejit do uzivatelského rezimu.

V uzivatelském rezimu lze zménit

nasledujici nastaveni:

» Stupen zmékcovace vody v zavislosti
na tvrdosti vody.

« Zapnuti nebo vypnuti signalizace
prazdného davkovace lestidla.

» Zapnuti a vypnuti funkce AirDry.

Tato nastaveni se ulozi, dokud je opét
nezmeénite.

Jak nastavit rezim volby
programu

Spotfebi€ se nachazi v rezimu volby
programu, kdyz blika kontrolka programu
ECO a na displeji se zobrazuje délka
programu.

Kdyz zapnete spotfebic¢, obvykle se
pfepne do rezimu volby programu.

Poznameneijte si vyrobni Cislo (PNC)
uvedené na typovém Stitku.

Nicméné pokud se tak nestane, miizete
rezim volby programu aktivovat
nasledujicim zplsobem:

Soucasné stisknéte a podrzte Delay a
Option, dokud se spotfebi¢ nepfepne do
rezimu volby programu.

6.2 Zmékcovac vody

Zmeékcovac vody odstranuje z pfivadéné
vody mineraly a soli, které by mohly mit
Skodlivé nebo nezadouci U¢inky na
vysledky myti nebo na spotfebi€.

Cim je obsah téchto mineral(i vy$si, tim
je voda tvrdSi. Tvrdost vody se oznacuje
v ekvivalentnich stupnich tvrdosti.

Zmékeovac by mél byt nastaven podle
tvrdosti vody v misté vaseho bydlisté.
Tvrdost vody v misté vaseho bydlisté
zjistite u mistniho vodarenského
podniku. K zajisténi dobrych vysledkl
myti je dllezité nastavit spravny stupen
zmeékcEovace vody.

Tvrdost vody
Némecké stup- Francouzské mmol/l Clarkovy Nastaveni zmékco-
né (°dH) stupné (°fH) stupné vace vody
47 - 50 84 - 90 84-9.0 58 - 63 10
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Némecké stup- Francouzské mmol/l Clarkovy Nastaveni zmékco-

né (°dH) stupné (°fH) stupné vace vody
43 - 46 76 - 83 76-83 53 -57 9
37-42 65 - 75 6.5-7.5 46 - 52 8
29 - 36 51-64 51-6.4 36 - 45 7
23-28 40 - 50 4.0-50 28 - 35 6
19-22 33-39 3.3-39 23-27 51)
15-18 26 - 32 26-3.2 18-22 4
11-14 19-25 19-25 13-17 3
4-10 7-18 0.7-1.8 5-12 2
<4 <7 <0.7 <5 12)

1) Nastaveni z vyroby.
2) Pii tomto stupni sul nepouzivejte.

At uz pouzivate standardni myci
prostiedek nebo kombinované tablety
(se soli €i bez), nastavte spravny
stupen zmékcovace vody, ktery udrzi
kontrolku doplnéni soli zapnutou.

@

Kombinované myci tablety
obsahujici sul nejsou
dostatec¢né ucinné, aby
zmeékdily tvrdou vodu.

Jak nastavit stupen
zmékcovace vody

Spotfebi¢ musi byt v rezimu volby
programu.

1. Do uzivatelského rezimu prejdete
soucasnym stisknutim a podrzenim
Delay a Option, dokud nezacnou

blikat kontrolky ECO, AUTO a

Es prazdnym displejem.

2. Stisknéte Program.

» Kontrolky AUTO a h=4

zhasnou.

. Kontrolka ECO dqale biika.
» Na displeji se zobrazi aktualni

nastaveni: napf. 5 ll_ = stupen 5.
3. Opétovnym stisknutim Program
zménte nastaveni.
4. Potvrdte nastaveni stisknutim tlaCitka
Zap/Vyp.

6.3 Davkovac lestidla

Lestidlo pomaha ususit nadobi bez
Smouh a skvrn.

Lestidlo je uvolfiovano automaticky
béhem faze horkého oplachu.

Signalizace prazdného
davkovace lestidla

Lestidlo pomaha ususit nadobi bez
Smouh a skvrn.

Lestidlo je uvolfiovano automaticky
bé&hem faze horkého oplachu.

Je-li komora davkovace lestidla prazdna,
kontrolka davkovace lestidla se rozsviti a
signalizuje, Ze je nutné lestidlo doplnit.
Pouzivate-li kombinované myci tablety,
které obsahuiji lestidlo, a jste s vysledky
suseni spokojeni, muzete signalizaci
prazdného davkovace lestidla vypnout.
Pro dosazeni nejlepsich vysledku suseni
vSak doporucujeme lestidlo vzdy
pouzivat.

Pouzivate-li standardni myci prostfedek
nebo kombinované tablety bez lestidla,
signalizaci prazdného davkovace lestidla
zapnéte.
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Jak vypnout signalizaci
prazdného davkovace
lestidla

Spotfebi¢ musi byt v rezimu volby
programu.

1. Do uzivatelského rezimu prejdete
soucasnym stisknutim a podrzenim
Delay a Option, dokud neza¢nou

blikat kontrolky ECO, AUTO a

Es prazdnym displejem.

2. Stisknéte Start. _
* Kontrolky ECO a & zhasnou.

. Kontrolka AUTO dale blika.

* Na displeji se zobrazi aktualni
nastaveni.

' o =i . . .
— 1 [0 = signalizace prazdného
davkovace lestidla je zapnuta.
- 0d-= signalizace prazdného
davkovace lestidla je vypnuta.
3. Stisknutim Start zménte nastaveni.
4. Potvrdte nastaveni stisknutim tlacitka
Zap/\Vyp.

6.4 AirDry

Funkce AirDry zlepSuje vysledky suseni
pfi mensi spotfebé energie.

7. FUNKCE

Pred spusténim programu je
nutné pokazdé navolit
pozadované funkce.

Béhem spusténého
programu jiz neni mozné
funkce vypnout ¢i zapnout.

@

Kdyz probiha faze suseni,
zarizeni otevie dvirka
spotrebice. Dvitka poté
necha otevrena.

@

POZOR!

NepokouSejte se zavfit
dvirka spotfebice po dobu
dvou minut po automatickém
otevreni. Spotfebi¢ by se
mohl poskodit.

AN

Funkce AirDry se automaticky zapne u

véech programii s vyjimkou “¥ a
PLATE

WARMER (jsou-li k dispozici).

Chcete-li dosahnout lepsich vysledku
suSeni, viz funkce XtraDry nebo zapnéte
funkci AirDry.

Jak vypnout AirDry

Spotfebi¢ musi byt v rezimu volby
programu.

1. Do uzivatelského rezimu prejdete
soucCasnym stisknutim a podrzenim
Delay a Option, dokud neza¢nou

b]ikat kontrolky ECO AU TO a

Es prazdnym displejem.

2. Stisknéte Delay.

+ Kontrolky ECOa AUTO

zhasnou.

- Kontrolka & dale blika.
« Na displeji se zobrazi aktualni

nastaveni: lo= funkce AirDry
zapnuta.
3. Stisknéte Delay ke zméné nastaveni:

0 0 = funkee AirDry vypnuta.
4. Potvrdte nastaveni stisknutim tlacitka
Zap/Vyp.

Ne v§echny funkce jsou
vzajemné slucitelné. Pokud
zvolite nesluditelné funkce,
spotrebi¢ automaticky jednu
nebo vice z nich vypne.
Zustanou svitit pouze
ukazatele téch funkci, které
jsou stale zapnuty.

@



7.1 XtraDry

Tuto funkci zapnéte, chcete-li
intenzivnégjsi susici vykon. Pouziti této
funkce muze mit vliv na délku nékterych
programd, spotfebu vody a teplotu
posledniho oplachu.

Funkce XtraDry je pojata jako trvala pro
vS§echny programy s vyjimkou ECO a

neni nutné ji zvolit pfi kazdém programu.

U ostatnich programu je nastaveni
funkce XtraDry trvalé a automaticky se
pouzije pfi jejich dalSim spusténi. Tuto
konfiguraci Ize kdykoli zménit.

Zapnutim funkce XtraDry vypnete funkci
TimeSaver a obracené.

Jak zapnout XtraDry

Stisknéte Option, dokud se nerozsviti

kontrolka K .

Pokud tuto funkci nelze s danym
programem pouzit, pfislusna kontrolka
se nerozsviti nebo bude nékolik sekund
rychle blikat a poté zhasne.

8. PRED PRVNIM POUZITIM

1. Ujistéte se, zda aktualni stupen
zmékcéovace vody odpovida
tvrdosti vasi vody. Pokud ne,
nastavte stupen zmékcovace
vody.

Naplnite zasobnik na sal.

Naplite davkovac lestidla.

Oteviete vodovodni kohoutek.
Spust'te program k odstranéni vSech
moznych zbytk( uvnitf spotrebice.
Nepouzivejte myci prostfedek a
nevkladejte nic do kosu.

PFi spusténi programu muze spotiebici
trvat az pét minut, nez se zregeneruje
pryskyfice ve zmékcovaci vody. BEhem
této chvile spotfebi¢ vypada, ze
nepracuje. Myci faze se spusti az po
dokonceni této procedury. Tato
procedura se pravidelné opakuje.

8.1 Zasobnik na sul

apoON

POZOR!
Pouzivejte pouze sl pro
mycky nadobi.
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Na displeji se zobrazi aktualizovana
délka programu.

7.2 TimeSaver

Tato funkce zvySuje tlak a teplotu vody.
Myci a susici faze jsou kratsi.

Celkova délka programu se snizi o
pfiblizné 50 %.

Vysledky myti jsou stejné jako u normaini
délky programu. Vysledky suseni se
mohou snizit.

Jak zapnout TimeSaver

Stisknéte Option, dokud se nerozsviti

kontrolka @)

Pokud tuto funkci nelze s danym
programem pouzit, pfislusna kontrolka
se nerozsviti nebo bude nékolik sekund
rychle blikat a poté zhasne.

Na displeji se zobrazi aktualizovana
délka programu.

Sul se pouziva k regeneraci pryskyfice
ve zmékcovaci vody a k zajisténi dobrych
mycich vysledku pfi kazdodennim
pouzivani.

Jak doplnit zdsobnik na sl

1. Otocéenim vicka proti sméru
hodinovych rucicek otevrete
zasobnik na sul.

2. Do zasobniku na sl nalijte 1 | vody
(pouze pfi prvnim plnéni).

3. Napliite zasobnik na sul soli do
mycky.
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4. Odstrarite sll, ktera se vysypala
okolo zasobniku na sul.
_ =L e
5. Zavrete zasobnik na sul oto¢enim

AN

jeho vicka po sméru hodinovych
rucicek.

POZOR!

Pfi plnéni maze ze
zasobniku na sul unikat
voda nebo sul. Po doplnéni
soli do zasobniku ihned
spustte program jako
prevenci pred korozi.

8.2 Jak plnit davkovaé
lestidla

—D

9. DENNi POUZIVANI

1.
2. Stisknutim tlacitka Zap/Vyp zapnéte

Otevrete vodovodni kohoutek.

spotrebic.

Zkontrolujte, zda je spotrebic v rezimu
volby programu.

L ol

¢ Pokud kontrolka stavu soli sviti,

doplite zasobnik na sal.
» Pokud kontrolka stavu lestidla
sviti, doplnte davkovac lestidla.
Naplnte koSe.
PFidejte myci prostredek.

Nastavte a spustte spravny program

pro dany druh naplné a stupen
znecisténi.

4.

POZOR!
Pouzivejte pouze lestidlo pro
myc¢ky nadobi.

Stisknéte uvolnovaci tlacitko (D) a
otevrete viko (C).

Nalijte lestidlo (A), dokud kapalina
nedosahne hladiny ,max".

Rozlité lestidlo setfete savym
hadfikem, aby se netvofilo pfilisné
mnozstvi pény.

Zavrete viko. Ujistéte se, ze se
uvolfiovaci tlacitko zaklapne zpét.

Voli¢em muzete nastavit
davkované mnozstvi (B)
jeho oto€enim do polohy 1
(nejmensi mnozstvi) az 4
nebo 6 (nejvétsi mnozstvi).




9.1 Pouziti myciho
prostredku

|:|>AB
(N = T

= {\s e

TR/

POZOR!

Pouzivejte pouze myci
prostiedek pro mycky
nadobi.

1. Stisknéte uvolfovaci tlaCitko (B) a
otevrete vicko (C).

2. Myci prostredek €i tabletu vlozte do
komory (A).

3. Pokud program zahrnuje fazi
predmyti, pridejte trochu myciho
prostfedku do komory (D).

4. Zavrete viko. Ujistéte se, ze se
uvolnovaci tlacitko zaklapne zpét.

9.2 Nastaveni a spusténi
programu

Funkce Auto Off

Tato funkce snizuje spotfebu energie
automatickym vypnutim nepracujiciho
spotrebice.

Funkce se spusti:
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* Po péti minutach po dokonceni
programu.

» Po péti minutach, kdy nebyl spustén
zadny program.

Spusténi programu

1. Stisknutim tlacitka Zap/Vyp zapnéte
spotiebi€. Zkontrolujte, zda je
spotrebic€ v rezimu volby programu a
dvitka jsou zavrena.

2. Neékolikrat stisknéte tlacitko
Program, dokud se nerozsviti
kontrolka vami pozadovaného
programu.

Na displeji se zobrazi délka programu.

3. Nastavte pouzitelné funkce.

4. Stisknéte Start ke spusténi
programu.

» Kontrolka pravé probihajici faze
se rozsviti.

» Délka programu se zacne
snizovat v krocich po jedné
minuté.

Spusténi programu s
odlozenym startem

1. Nastavte program.

2. Opakované stisknéte Delay, dokud
se na displeji nezobrazi ¢as
odlozeného startu, ktery chcete
nastavit (1 — 24 hodin).

3. Stisknéte Start ke spusténi odpoctu.
* Rozsviti se kontrolka odlozeného

startu pro potvrzeni odpoctu.

» Odpocitavani se zacne snizovat v
krocich po jedné hodiné. Pouze
posledni hodina se snizuje v
krocich po jedné minuté.

Po dokonc&eni odpoctu se program spusti

a rozsviti se kontrolka probihajici faze.

Kontrolka odloZeného startu zhasne.

Otevieni dvifek za chodu
spotiebice

Pokud oteviete dvifka b&éhem
probihajiciho programu, spotfebic
prerusi svlj chod. MGze to mit vliv na
spotfebu energie a délku programu.
Kdyz dvitka opét zavrete, bude spotiebi¢
pokracovat od okamziku preruseni.
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Pokud dvifka otevrete
bé&hem susici faze na déle
nez 30 sekund, probihajici
program se ukonc¢i. Jsou-li
dvirka oteviena
prostrednictvim funkce
AirDry, k tomuto nedojde.

@

Po automatickém otevieni
dvifek prostfednictvim
funkce AirDry se je
nepokousejte po dobu dvou
minut zavfit, protoze by
mohlo dojit k poSkozeni
spotrebice.

Pokud poté dvirka zaviete
na dalSi tfi minuty,
probihajici program se
ukongi.

@

Zruseni odloZzeného startu
béhem jeho odpocitavani

Kdyz zruSite odlozeny start, musite opét
nastavit program a jeho funkce.

10. TIPY A RADY

10.1 Obecné informace

Nasledujici rady zajisti optimalni
vysledky myti a suSeni pfi kazdodennim
pouzivani a také pomohou chranit Zivotni
prostredi.

» Z nadobi odstrante vétsi zbytky jidla,
které dejte do odpadu.

» Nadobi neoplachujte ru¢né. V pripadé
potfeby pouzijte program predmyti (je-
li dostupny) nebo zvolte program s
fazi predmyti.

« Vzdy vyuZijte cely objem koSu.

» Pfi plnéni spotfebice se ujistéte, ze na
nadobi vSude dosahne voda
vychazejici z trysek ostfikovaciho
ramene. Ujistéte se, ze se kusy
nadobi nedotykaji nebo neprekryvaji.

* Muzete pouzivat oddélené myci
prostfedek, lestidlo a stl nebo muzete
pouzivat kombinované tablety (napf.
L3V 14 4 v 1 Ve v 1. Ridte se
pokyny na baleni.

* Nastavte a program pro dany druh
naplné a stuper zaspinéni. Program
ECO nabizi nejuspornéjsi spotfebu

Soucasné stisknéte Delay a Option,
dokud se spotrebi¢ nepfepne do rezimu
volby programu.

ZruSeni programu

Soucasné stisknéte a podrzte Delay a
Option, dokud se spotrebi¢ nepfepne do
rezimu volby programu.

Pred spusténim nového programu
zkontrolujte, zda je v davkovaci myci
prostredek.

Konec programu

Zadna tladitka kromé tlagitka Zap/Vyp
nesviti.

1. Stisknéte tlacitko Zap/Vyp nebo
vyckejte, az funkce Auto Off
automaticky vypne spotfebic.
Pokud jste otevreli dvitka pred
zapnutim Auto Off, spotfebic se
automaticky vypne.

Zaviete vodovodni kohoutek.

vody a energie pfi myti normalné
znecisténého nadobi a pFiboru.

10.2 Pouziti soli, lestidla a
myciho prostredku

* Pouzivejte pouze sul, lestidlo a myci
prostfedek uréeny pro mycky nadobi.
Jiné vyrobky by mohly spotrebic
poskodit.

* V oblastech s tvrdou nebo velmi
tvrdou vodou doporuéujeme k
dosazeni nejlepsich vysledkl myti a
suSeni pouzivat samostatny myci
prostfedek (prasek, gel, tablety bez
doplnujicich ¢inidel), lestidlo a sul
oddélené.

* Nejméné jednou meésicné spustte
spotrebi€ za pouziti Cisticiho
prostfedku, ktery je vhodny pro tento
konkrétni ucel.

» Myci tablety se u kratkych programt
zcela nerozpusti. Abyste zabranili
usazovani zbytkd myciho prostfedku
na nadobi, doporucujeme pouzivat
tablety s dlouhymi programy.



* Nepouzivejte vétsi mnozstvi myciho
prostfedku, nez je spravné. Ridte se
pokyny na baleni myciho prostfedku.

10.3 Co délat, pokud chcete
prestat pouzivat myci tablety

Nez zaénete oddélené pouzivat myci
prostfedek, sul a lestidlo, provedte
nasledujici postup.

1. Nastavte nejvyssi stupen
zmékcovace vody.

2. Ujistéte se, Ze je zasobnik na stl a
davkovag lestidla piny.

3. Nastavte nejkratsi program s
oplachovaci fazi. Nepouzivejte myci

prostfedek a nevkladejte nic do kosu.

4. Po dokonceni programu nastavte
zmékc&ovac vody na stupen tvrdosti
vody v misté vaseho bydlisté.

5. Sefidte davkovani lestidla.

6. Zapnéte signalizaci prazdného
davkovace lestidla.

10.4 PInéni kosu

» Spotrebi¢ pouzivejte pouze k myti
nadobi, které je bezpeéné myt v
mycce.

* Do spotiebice nevkladejte predméty
vyrobené ze dfeva, rohoviny, hliniku,
médi nebo cinu.

* Nevkladejte do spotiebice predméty,
které saji vodu (houby, hadry).

* Z nadobi odstrarite zbytky jidla.

« Pripalené zbytky jidel na nadobi
nechte zméknout.

« Duté nadobi (napf. Salky, sklenice,
hrnce) pokladejte dnem vzhuru.

* Dbejte na to, aby se nadobi nebo
pfibory nelepily k sobé. LZice
smichejte s ostatnimi pfibory.

11. CISTENI A UDRZBA

VAROVANI!

Pred ¢isténim nebo udrzbou
spotfebi€ vzdy vypnéte a
vytahnéte sitovou zastréku
ze zasuvky.

CESKY 39

* Presvédcte se, Ze se sklenice
vzajemné nedotykaji.

» Malé predméty vlozte do koSicku na
pribory.

» Lehké kusy vlozte do horniho koSe.
Dbejte na to, aby se jednotlivé kusy
nadobi nehybaly.

» Pred spusténim programu
zkontrolujte, zda se ostfikovaci
rameno muze volné otacet.

10.5 Pred spusténim
programu

Zkontrolujte, zda:

* Filtry jsou Cisté a spravné
nainstalované.

» Vicko zasobniku na sl je dotazené.

» Ostfikovaci ramena nejsou zanesena.

» Je doplnéna sul do mycky a lestidlo
(pokud nepouzivate kombinované
myci tablety).

* Rozmisténi nadobi v koSich je
spravné.

* Program je vhodny pro dany druh
naplné a stupen znecisténi.

» Pouziva se spravné mnozstvi myciho
prostredku.

10.6 Vyprazdnovani kosu

1. Nadobi pred vyjmutim z mycky
nechte vychladnout. Horké nadobi se
snadnéji poskodi.

2. Nejprve vyprazdnéte dolni koS a
teprve poté horni.

@ Na konci programu muze byt
na sténach a dvirkach
spotrebiCe voda.

@ Znecisténé filtry a ucpana
ostfikovaci ramena snizuji
vysledky myti. Pravidelné je
kontrolujte a v pfipadé
potfeby je vycistéte.

11.1 Cisténi filtra

Systém filtru se sklada ze ti Casti.
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1. Otocte filtrem (B) proti sméru
hodinovych rucicek a vyndejte jej.

3. Vyjméte plochy filtr (A).

4. Filtry omyjte.

. Zkontrolujte, zda ve sbérné jimce

nebo kolem ni nejsou zadné zbytky
jidel a necistot.

Vlozte zpét plochy filtr (A). Ujistéte
se, ze je spravné umistén pod dvéma
vodicimi dréazkami.

2. Vyndejte filtr (C) ze sestavy filtru (B).

Sestavte filtry (B) a (C).

. Vlozte zpét filtr (B) do plochého filtru

(A). Otocte jim po sméru hodinovych
rucicek, dokud se nezajisti.




POZOR!

Nespravné umisténi filtrd
muze mit z nasledek Spatné
vysledky myti a poskozeni
spotrebice.

A

11.2 Cisténi ostfikovacich
ramen

Ostfikovaci ramena nevyjimejte. Jestlize
se otvory v ostfikovacich ramenech

zanesou necistotami, odstrante je Uzkym

SpiCatym predmétem.

11.3 Cisténi vnéjsich ploch

«  Vycistéte spotiebi¢ vihkym mékkym
hadrem.

« Pouzivejte pouze neutralni myci
prostiedky.

* Nepouzivejte prostredky s drsnymi
Casticemi, draténky nebo
rozpoustédla.

12. ODSTRANOVANI ZAVAD

Pokud spotrebi¢ nezacne pracovat nebo
se béhem provozu zastavuje. Nez se
obratite na autorizované servisni
stfedisko, ovérte si, zda dokazete
problém vyresit sami pomoci informaci
uvedenych v tabulce.

C VAROVANI!

Nespravné provedené
opravy mohou mit za
nasledek vazné ohrozeni
bezpecnosti uzivatele.
Jakékoliv opravy musi
provést kvalifikovany
personal.
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11.4 Cisténi vnitiniho

prostoru

» Peclivé ocCistéte spotrebi€ véetné
pryzového tésnéni dvifek vihkym
mékkym hadfikem.

» Pokud pravidelné pouzivate kratké
programy, miZe uvnitf spotfebice
dojit k usazovani mastnoty a vodniho
kamene. Aby k tomu nedochazelo,
doporucujeme nejméné dvakrat
mésicné spustit dlouhy program.

» K uchovani nejlepsiho vykonu vaseho
spotrebi¢e doporucujeme kazdy
meésic pouzit specialni Cistici
prostfedek pro my¢ky nadobi. Ridte
se peclivé pokyny na baleni vyrobku.

U nékterych poruch se na displeji
zobrazi vystrazny kod.

Vétsinu problémd, které se objevi, Ize
vyresit bez nutnosti kontaktovat
autorizované servisni stredisko.

Problém a vystrazny kod

Mozna pri¢ina a resSeni

Nelze zapnout spotrebic. .

Ujistéte se, Ze je zastrCka zapojena do sitoveé zasuvky.

« Ujistéte se, ze neni poSkozena domovni pojistka i jistic.

Nespustil se program. .

Presvédcte se, Ze jsou dvifka spotrebice zaviena.

» Stisknéte Start.

« Pokud je nastaven odlozeny start, zruste jej nebo vy-
Ckejte do konce odpocitavani.

* Spotrebi€ spustil regeneraci pryskyfice ve zmékcovaci
vody. Délka této procedury je priblizné pét minut.
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Problém a vystrazny kod

Mozna pri¢ina a reSeni

Spotrebi¢ se neplni vodou.

. . .17
Na displeji se zobrazi 1 L.

Zkontrolujte, zda je vodovodni kohoutek otevieny.
Ujistéte se, ze neni prilis maly tlak na pfivodu vody.
Ohledné téchto informaci se obratte na mistni vodaren-
sky podnik.

Ujistéte se, ze neni zaneseny vodovodni kohoutek.
Ujistéte se, Ze neni zaneseny filtr v privodni hadici.
Ujistéte se, ze privodni hadice neni pfehnuta Ci
priskripnuta.

Spotfebi€ nevypousti vodu.
Na displeji se zobrazi IEB

Ujistéte se, Ze neni zaneseny sifon.

Ujistéte se, ze neni zaneseny filtr ve vypoustéci hadici.
Ujistéte se, Ze neni zaneseny vnitni systém filtrd.
Ujistéte se, ze vypoustéci hadice neni pfehnuta Ci
priskFipnuta.

Je aktivovan bezpecnostni
systém proti vyplaveni.

Na displeji se zobrazi /30

Zavrete vodovodni kohoutek a obratte se na autorizova-
né servisni stredisko.

Spotfebi¢ se béhem chodu
vicekrat zastavi a spusti.

Nejde o zavadu. Zajistuji se tim optimalni vysledky myti
a Uuspora energie.

Program probiha pfili$ dlou-
ho.

Ke zkraceni délky programu zvolte funkci TimeSaver.
Pokud je nastavena funkce odlozeného startu, zruste
nastavenou prodlevu nebo vyckejte do konce odpocita-
vani.

Na displeji se zvysi zbyvajici
Cas a preskoci témér na ko-
nec programu.

Nejde o zavadu. Spotrebi¢ pracuje spravné.

Mensi Unik z dvirek
spotrebice.

Spotfebi€ neni vyrovnany. Povolte ¢i utahnéte
sefiditelné nozicky (je-li to mozné).

Dvirka spotfebice nejsou vystfedéna vzhledem k vané
spotfebice. Sefidte zadni nozicku (je-li to mozné).

Dvirka spotfebiCe se obtizné
zaviraji.

Spotfebi€ neni vyrovnany. Povolte ¢i utahnéte
sefiditelné nozicky (je-li to mozné).
Casti nadobi precnivaiji z kosu.

Z vnitfku spotfebiCe vychazi
zvuky rachoceni €i klepani.

Nadobi neni spravné rozmisténo v koSich. Viz letak o
plnéni kosu.

Ujistéte se, ze se mohou ostfikovaci ramena volné ot-
acet.

Spotrebi€ vyhodi pojistky.

Nedostatecny pfikon k sou€asnému napajeni vSech
pouzivanych spotrebicu. Zkontrolujte hodnoty proudu u
zasuvky a pojistek nebo vypnéte jeden z pouzivanych
spotrebicu.

Vnitfni elektricka zavada na spotrebici. Kontaktujte auto-
rizované servisni stredisko.




@ Ohledné dalSich moznych

pricin viz ¢asti ,,Pred
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znovu, obrat'te se na autorizované
servisni stredisko.

prvnim pouzitim“, ,,Denni Pri vyskytu vystraznych kodu, které

pouzivani“ nebo ,,Tipy a

rady“.

nejsou uvedené v tabulce, se obrat'te na
autorizované servisni stredisko.

Po kontrole spotrebice jej vypnéte a
znovu zapnéte. Pokud se problém objevi

12.1 Nadobi neni dostate¢né umyté nebo suché

Problém

Mozna pri¢ina a reseni

Spatné vysledky myti.

.

Viz ,,Denni pouzivani“, ,, Tipy a rady“ a letak o pInéni
kosu.

Pouzivejte intenzivnéjSi myci programy.

Vygistéte trysky ostfikovacich ramen a filtr. Ridte se
gasti ,,Cisténi a Gdrzba“.

Spatné vysledky suseni.

Nadobi bylo ponechano prili§ dlouho uvniti zavieného
spotrebice.

Doslo lestidlo nebo je nedostateéné davkovani lesti-
dla. Nastavte davkovani lestidla na vyssi stupen.
Plastové predméty mohou vyzadovat osuSeni utérkou.
Nejlepsich vysledkd suSeni dosahnete, kdyz zapnete
funkci XtraDry a nastavite AirDry.

Doporucujeme vzdy pouzivat lestidlo, a to i spole¢né s
kombinovanymi mycimi tabletami.

Na nadobi a skle jsou bilé
Smouhy nebo modravy potah.

Uvolnuje se prilis velké mnozstvi lestidla. Nastavte
mnozstvi lestidla na nizsi stupen.
Nadmérné mnozstvi myciho prostredku.

Na sklenicich a nadobi jsou
skvrny a zaschlé vodni kapky.

Uvolnuje se prili§ malé mnozstvi lestidla. Nastavte
mnozstvi lestidla na vyssi stupen.
Pri¢inou muze byt kvalita lestidla.

Nadobi je mokré.

Nejlepsich vysledkd suSeni dosahnete, kdyz zapnete
funkci XtraDry a nastavite AirDry.

Program neobsahuje susici fazi nebo obsahuje pouze
susici fazi pfi nizké teploté.

Davkovac lestidla je prazdny.

Pri¢inou muze byt kvalita lestidla.

Pri¢inou muze byt kvalita mycich tablet. Zkuste jinou
znacku nebo zapnéte davkovac lestidla a pouzijte le-
Stidlo spolu s mycimi tabletami.

Vnitrek spotiebice je vihky.

Nejedna se o zavadu spotiebice. Zplsobuje to vihkost
vzduchu, ktery kondenzuje na sténach spotrebice.

Béhem myti dochazi k nad-
meérnému peneni.

Pouzivejte pouze myci prostfedek pro mycky nadobi.
Dochazi k uniku lestidla z davkovace. Kontaktujte au-
torizované servisni stredisko.
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Problém Mozna pri¢ina a reSeni

Na priborech jsou stopy rzi. .

Ve vodeé pouzivané k myti je pfili§ mnoho soli. Viz
»Nastaveni zmékcovace vody“.

Pribory ze stfibra a nerezové oceli byly viozeny dohro-
mady. Vyvarujte se vlozeni stfibrnych a nerezovych
priborl blizko sebe.

Po dokonceni programu jsou v
davkovaci zbytky myciho
prostredku. .

Myci tableta se vzpfricila v davkovaci, a proto nebyla
plné rozpusténa vodou.

Voda nemUze vymyt myci prostfedek z davkovace.
Ujistéte se, Ze neni ostfikovaci rameno zablokované ci
ucpané.

Ujistéte se, ze nadobi v koSi nebrani vicku davkovace
myciho prostredku v otevreni.

Zapach uvnitf spotrebice. .

Viz ,,Cisténi vnitiniho prostoru®.

Usazeniny vodniho kamene .
na nadobi, ve vané nebo na
vnitini strané dvirek. .

Hladina soli je nizko, zkontrolujte kontrolku doplnéni
soli.

Vicko zasobniku na sul je uvolnéné.

VasSe voda z vodovodu je tvrda. Viz ,,Nastaveni
zmékcovace vody“.

Dokonce i pfi pouziti kombinovanych mycich tablet
pouzijte sl a nastavte regeneraci zmékcovace vody.
Viz ,,Nastaveni zmékcovace vody“.

Pokud usazeniny vodniho kamene stale pretrvavaji,
vyCistéte spotiebi¢ pomoci prostredku, které jsou
vhodné pro tento konkrétni ucel.

Pouzijte jiny myci prostfedek.

Obrat'te se na vyrobce myciho prostredku.

Matné, zbarvené ¢i nastipnuté -
nadobi.

Ujistéte se, ze do spotrebice vkladate pouze nadobi,
které Ize bezpecné myt v mycce nadobi.

Kos plnte a vyprazdnujte opatrné. Viz letak o plnéni
kosu.

Krehké kusy nadobi vlozte do horniho koSe.

@ Ohledné dalSich moznych

pric¢in viz ¢asti ,,Pred

prvnim pouzitim“, ,,Denni

pouzivani“ nebo ,, Tipy a

rady“.

13. TECHNICKE INFORMACE

Rozméry Sitka / vy$ka / hloubka 600/ 850/ 625
(mm)
Pfipojeni k elektrické siti 1) Napéti (V) 200 - 240

Frekvence (Hz) 50 /60
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Tlak privodu vody Min. / max. bar (MPa) 0.5 (0.05) / 8 (0.8)
Pfivod vody Studena nebo tepla voda 2) Max. 60 °C
Kapacita Jidelni soupravy 18

PFikon Rezim zapnuto (W) 5.0

Prikon Rezim vypnuto (W) 0.10

1) Ohledné ostatnich udaju viz typovy Stitek.

2) pokud odebirate horkou vodu z alternativnich zdroju (napf. solarni panely, vétrna energie), pouzijte

tuto horkou vodu ke sniZeni spotfeby energie.

14. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materialy oznacené

symbolem C/.\) Obaly vyhodte do
pfislusnych odpadnich kontejnerd k
recyklaci. Pomahejte chranit Zivotni
prostredi a lidské zdravi a recyklovat
elektrické a elektronické spotfebice

urcené k likvidaci. SpotrebiCe oznacené

prislusnym symbolem E nelikvidujte
spolu s domovnim odpadem. Spotiebi¢
odevzdejte v mistnim sbérném dvore
nebo kontaktujte mistni urad.
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FOR PERFECT RESULTS

Thank you for choosing this AEG product. We have created it to give you
impeccable performance for many years, with innovative technologies that help
make life simpler features you might not find on ordinary appliances. Please
spend a few minutes reading to get the very best from it.

Visit our website for:

G Get usage advice, brochures, trouble shooter, service information:
@ www.aeg.com/webselfservice

g Register your product for better service:
a/ www.registeraeg.com

Buy Accessories, Consumables and Original spare parts for your appliance:
% www.aeg.com/shop

CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the
following data available: Model, PNC, Serial Number.

The information can be found on the rating plate.

A\ Warning / Caution-Safety information
@ General information and tips
Environmental information

Subject to change without notice.
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1. A SAFETY INFORMATION

Before the installation and use of the appliance,
carefully read the supplied instructions. The
manufacturer is not responsible for any injuries or
damages that are the result of incorrect installation or
usage. Always keep the instructions in a safe and
accessible location for future reference.

1.1 Children and vulnerable people safety

This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning the use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved.

Do not let children play with the appliance.

Keep detergents away from children.

Keep children and pets away from the appliance door
when it is open.

Children shall not carry out cleaning and user
maintenance of the appliance without supervision.

.2 General Safety

This appliance is intended to be used in household

and similar applications such as:

- farm houses; staff kitchen areas in shops, offices
and other working environments;

- by clients in hotels, motels, bed & breakfast and
other residential type environments.

Do not change the specification of this appliance.

The operating water pressure (minimum and

maximum) must be between 0.5 (0.05) / 8 (0.8) bar

(MPa)

Obey the maximum number of 13 place settings.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by

the manufacturer, its Authorised Service Centre or

similarly qualified persons in order to avoid a hazard.



48 www.aeg.com

Put knives and cutlery with sharp points in the cutlery
basket with the points down or in a horizontal
position.

Do not keep the appliance door open without
supervision to prevent to fall on it.

Before any maintenance operation, deactivate the
appliance and disconnect the mains plug from the
socket.

Do not use high pressure water sprays and/or steam
to clean the appliance.

The ventilation openings in the base (if applicable)
must not be obstructed by a carpet.

The appliance is to be connected to the water mains
using the new supplied hose-sets. Old hose sets must
not be reused.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

2.1 Installation e Connect the mains plug to the mains
] socket only at the end of the
Remove all the packaging. installation. Make sure that there is
Do not install or use a damaged access to the mains plug after the
appliance. ) installation.
Do not install or use the appliance Do not pull the mains cable to
\évhere the temperature is less than 0 disconnect the appliance. Always pull
C. ] o ) the mains plug.

Follow the installation instruction o This appliance complies with the
supplied with the appliance. E.E.C. Directives.

e Only for UK and Ireland. The

2.2 Electrical connection appliance has a 13 amp mains plug. If

it is necessary to change the fuse in

WARNING! . the mains plug, use fuse: 13 amp
Risk of fire and electrical ASTA (BS 1362)
shock. '

The appliance must be earthed. 2.3 Water connection

Make sure that the electrical e Do not cause damage to the water
information on the rating plate agrees hoses.

with the power supply. If not, contact e Before connection to new pipes,

an electrician. pipes not used for a long time, where
Always use a correctly installed repair work has been carried out or
shockproof socket. new devices fitted (water meters,

Do not use multi-plug adapters and etc.), let the water flow until it is clean
extension cables. and clear.

Make sure not to cause damage to e Ensure that there are no visible water
the mains plug and to the mains leaks during and after the first use of
cable. Should the mains cable need the appliance.

to be replaced, this must be carried
out by our Authorised Service Centre.
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e The water inlet hose has a safety valve instructions on the detergent
and a sheath with an inner mains packaging.
cable. e Do not drink and play with the water

in the appliance.

e Do not remove the dishes from the
appliance until the programme is
completed. There can be detergent
on the dishes.

e The appliance can release hot steam
if you open the door while a
programme operates.

¢ Do not put flammable products or

items that are wet with flammable
products in, near or on the appliance.

S

A
1

WARNING! .
Dangerous voltage. 2.5 D|5posa|
e If the water inlet hose is damaged, WARNING!
immediately close the water tap and Risk of injury or suffocation.
disconnect the mains plug from the
mains socket. Contact the Authorised e Disconnect the appliance from the
Service Centre to replace the water mains supply.
inlet hose. e Cut off the mains cable and discard it.
e Remove the door catch to prevent
2.4 Use children and pets to get closed in the
appliance.

e Do not sit or stand on the open door.
e Dishwasher detergents are
dangerous. Obey the safety

3. PRODUCT DESCRIPTION

0

y

SN
T
//
o
7/

Worktop Upper spray arm
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ﬂ Detergent dispenser
Cutlery basket
Lower basket
Upper basket

Lower spray arm
Filters

Rating plate

B Salt container

Air vent

B Rinse aid dispenser

4. CONTROL PANEL

prodam | [jec0 a0ie 50 [B™ |2 &
G- ]
Start ESICL PN steﬁ
S o/ sdiha W o @.)uiru

On/off button
Program button
Programme indicators
Display

Delay button

4.1 Indicators

B Option button
Indicators
B Start button

Indicator Description

ol

Washing phase. It comes on when the washing phase operates.

-~

~o3

-=3
-

Rinsing phase. It comes on when the rinsing phase operates.

Drying phase. It comes on when the drying phase operates.

End indicator.
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Indicator Description
@ TimeSaver indicator.
g5+ XtraDry indicator.

Rinse aid indicator. It is always off while the programme operates.

Salt indicator. It is always off while the programme operates.

@ Delay indicator.
:["/ Door indicator. It comes on when the appliance door is open or is not cor-

rectly closed.

5. PROGRAMMES

Programme Degree of soil Programme phases Options
Type of load
ECOn ¢ Normal soil ® Prewash e TimeSaver
Crockery and e Wash 50 °C e XtraDry
cutlery * Rinses
e Dry
AU To 2)  All e Prewash e XtraDry
Crockery, cut- e Wash from 45 °C to 70
lery, pots and °C
pans * Rinses
e Dry
8 e Heavy soil ® Prewash e TimeSaver
— e Crockery, cut- e Wash 70 °C e XtraDry
lery, pots and ® Rinses
pans e Dry
30MIN3 °© Freshsoil e Wash 60 °C or 65 °C e XtraDry
Crockery and * Rinses
cutlery
¢ e Normal orlight e Wash45°C e XtraDry
soil * Rinses

e Delicate crock- o Dry
ery and glass-
ware

1) With this programme you have the most efficient use of water and energy consumption for crockery
and cutlery with normal soil. (This is the standard programme for test institutes).

2) The appliance senses the degree of soil and the quantity of items in the baskets . It automatically ad-
justs the temperature and the quantity of water, the energy consumption and the programme duration.

3) With this programme you can wash a load with fresh soil. It gives good washing results in a short time.
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5.1 Consumption values

Programme 1) Water Energy Dura.tion
(U] (kWh) (min)

ECO 9.9 0.832 240

AUTO 7-12 0.7-1.5 45 - 160

B 13-15 1.4-1.6 140 - 160

IJ0MIN 9 0.8 30

¢ 13-14 0.9-1.1 70 - 85

1 The pressure and the temperature of the water, the variations of the mains supply, the options and the

quantity of dishes can change the values.
5.2 Information for test
institutes

For all the necessary information for test
performance, send an email to:

6. SETTINGS

6.1 Programme selection
mode and user mode

When the appliance is in programme
selection mode it is possible to set a
programme and to enter the user mode.

In user mode, the following settings

can be changed:

e The level of the water softener
according to the water hardness.

e The activation or deactivation of the
rinse aid empty notification.

e The activation or the deactivation of
AirDry.

These settings will be saved until you
change them again.

How to set the programme
selection mode

The appliance is in programme selection
mode when the programme indicator

ECO:s flashing and the display shows
the programme duration.

info.test@dishwasher-production.com

Write down the product number (PNC)
that is on the rating plate.

When you activate the appliance, usually
it is in programme selection mode.
However, if this does not happen, you
can set the programme selection mode
in the following way:

Press and hold simultaneously Delay and
Option until the appliance is in
programme selection mode.

6.2 The water softener

The water softener removes minerals
from the water supply, which would have
a detrimental effect on the washing
results and on the appliance.

The higher the content of these minerals,
the harder your water is. Water hardness
is measured in equivalent scales.

The water softener should be adjusted
according to the hardness of the water in
your area. Your local water authority can
advise you on the hardness of the water
in your area. It is important to set the
right level of the water softener to assure
good washing results.



Water hardness
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German de-  French degrees mmol/I Clarke de- Water softener lev-
grees (°dH) (°fH) grees el
47 - 50 84 - 90 8.4-9.0 58 -63 10
43 -46 76-83 7.6-83 53-57 9
37 -42 65-75 6.5-7.5 46 - 52 8
29 - 36 51-64 51-64 36 -45 7
23-28 40 - 50 40-50 28 - 35 6
19-22 33-39 3.3-39 23-27 51)
15-18 26-32 26-32 18-22 4
11-14 19-25 1.9-25 13-17 3
4-10 7-18 07-18 5-12 2
<4 <7 <0.7 <5 12)

Q) Factory setting.

2) Do not use salt at this level.

Whether you use a standard detergent
or multi-tabs (with or without salt), set
the proper water hardness level to
keep the salt refill indicator active.

Multi-tabs containing salt
are not effective enough to
soften hard water.

How to set the water softener
level

The appliance must be in programme
selection mode.

1. To enter the user mode, press and
hold simultaneously Delay and

Option until the i_ndicators ECO
AU TO and & start to flash and

the display is blank.
2. Press Program.

e The indicators AU TO and Q
go off.

e The indicator ECO continues to
flash.
e The display shows the current

setting: e.g. 5 L~ levels.
3. Press Program again and again to
change the setting.

4. Press the on/off button to confirm
the setting.

6.3 The rinse aid dispenser

The rinse aid helps to dry the dishes
without streaks and stains.

The rinse aid is automatically released
during the hot rinse phase.

The rinse aid empty
notification

The rinse aid helps to dry the dishes
without streaks and stains.

The rinse aid is automatically released
during the hot rinse phase.

When rinse aid chamber is empty, the
rinse aid indicator is turned on notifying
to refill rinse aid. If you are using muilti-
tabs containing rinse aid and you are
satisfied with the drying result, you can
deactivate the notification for refilling
rinse aid. However, we recommend that
you always use rinse aid for best drying
performance.

If you use standard detergent or multi-
tablets without rinse aid, activate the
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notification to keep the rinse aid refill
indicator active.

How to deactivate the rinse
aid empty notification

The appliance must be in programme
selection mode.

1.

To enter the user mode, press and
hold simultaneously Delay and

Option until the [ndicators ECO
AUTO and & start to flash and

the display is blank.
Press Start.

o The indicators ECO and & go
off.

e The indicator AUTO

continues to flash.
e The display shows the current
setting.
~ ! d =rinse aid empty
notification activated.
- 0d=rinse aid empty
notification deactivated.
Press Start to change the setting.
Press the on/off button to confirm
the setting.

6.4 AirDry

AirDry improves the drying results with
less energy consumption.

@
AN

While the drying phase
operates, a device opens the
appliance door. The door is
then kept ajar.

CAUTION!

Do not try to close the
appliance door within 2
minutes after automatic
open. This can cause
damage to the appliance.

AirDry is automatically activated with all

PLATE

programmes excluding Y and WARMER
(if applicable).

To improve the drying performance refer
to the XtraDry option or activate AirDry.

How to deactivate AirDry

The appliance must be in programme
selection mode.

1.

To enter the user mode, press and
hold simultaneously Delay and

Option until the indicators ECO,
AU TO and & start to flash and

the display is blank.
Press Delay.

e The indicators ECO and
AUTO go off.

e The indicator & continues to

flash.
e The display shows the current
setting: lo- AirDry activated.
Press Delay to change the setting:
Oo- AirDry deactivated.
Press the on/off button to confirm
the setting.



7. OPTIONS

Desired options must be
activated every time before
you start a programme.

It is not possible to activate
or deactivate options while a
programme is running.

@

Not all options are
compatible with each other.
If you have selected non
compatible options, the
appliance will automatically
deactivate one or more of
them. Only the indicators of
the options still active will
stay on.

@

7.1 XtraDry

Activate this option when you want to
boost the drying performance. With the
use of this option, the duration of some
programmes, water consumption and
the last rinse temperature can be
affected.

The XtraDry option is a permanent
option for all programmes other than

ECO and need not to be selected at
every cycle.

In other programmes the setting of
XtraDry is permanent and it is
automatically used in next cycles. This
configuration can be changed at any
time.

Activating XtraDry option deactivates
TimeSaver and vice versa.

8. BEFORE FIRST USE

1. Make sure that the current level of
the water softener agrees with the
hardness of the water supply. If
not, adjust the level of the water
softener.

Fill the salt container.

Fill the rinse aid dispenser.

Open the water tap.

Start a programme to remove any
processing residuals that can still be
inside the appliance. Do not use

I ol o

ENGLISH 55

How to activate XtraDry

Press Option until the indicator X
comes on.

If the option is not applicable to the
programme, the related indicator does
not come on or it flashes quickly for a
few seconds and then goes off.

The display shows the updated
programme duration.

7.2 TimeSaver

This option increases the pressure and
the temperature of the water. The
washing and the drying phases are
shorter.

The total programme duration decreases
by approximately 50%.

The washing results are the same as with
the normal programme duration. The
drying results can decrease.

How to activate TimeSaver

Press Option until the indicator @
comes on.

If the option is not applicable to the
programme, the related indicator does
not come on or it flashes quickly for a
few seconds and then goes off.

The display shows the updated
programme duration.

detergent and do not load the

baskets.
When you start a programme, the
appliance can take up to 5 minutes to
recharge the resin in the water softener.
It seems that the appliance is not
working. The washing phase starts only
after this procedure is completed. The
procedure will be repeated periodically.
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8.1 The salt container 8.2 How to fill the rinse aid

CAUTION! dispenser

Only use salt specifically
designed for dishwashers.

The salt is used to recharge the resin in
the water softener and to assure good
washing results in the daily use.

How to fill the salt container

1. Turn the cap of the salt container
counterclockwise and remove it.

2. Put 1 litre of water in the salt
container (Only for the first time).

3. Fill the salt container with dishwasher
salt.

4. Remove the salt around the opening

of the salt container. CAUTION!

Only use rinse aid
specifically designed for
dishwashers.

1. Press the release button (D) to open
the lid (C).
2. Pour the rinse aid in the dispenser (A)

= ‘ — until the liquid reaches the fill level
- . e "max'

5. Turn the cap of the salt container 3. Remove the spilled rinse aid with an
clockwise to close the salt container. absorbent cloth to prevent too much
CAUTION! foam.

4. Close the lid. Make sure that the

Water and salt can come out release button locks into position.

of the salt container when

you fill it. After you fill the You can turn the selector of
salt container, immediately the released quantity (B)
start a programme to between position 1 (lowest
prevent corrosion. quantity) and position 4 or 6

(highest quantity).

9. DAILY USE

1. Open the water tap. 2. Press the on/off button to activate
the appliance.



Make sure that the appliance is in

programme selection mode.

e |f the salt indicator is on, fill the
salt container.

e |f the rinse aid indicator is on, fill
the rinse aid dispenser.

Load the baskets.

Add the detergent.

Set and start the correct programme

for the type of load and the degree

of soil.

9.1 Using the detergent
DA B
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CAUTION!

Only use detergent
specifically designed for
dishwashers.

1. Press the release button (B) to open
the lid (C).

2. Put the detergent, in powder or
tablets, in the compartment (A).

3. If the programme has a prewash
phase, put a small quantity of
detergent in the compartment (D).

4. Close the lid. Make sure that the
release button locks into position.
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9.2 Setting and starting a
programme

The Auto Off function

This function decreases energy
consumption by deactivating
automatically the appliance when it is not
operating.

The function comes into operation:

* 5 minutes after the completion of the
programme.

e After 5 minutes if the programme has
not started.

Starting a programme

1. Press the on/off button to activate
the appliance. Make sure that the
appliance is in programme selection
mode and door is closed.

2. Press Program again and again until
the indicator of the programme you
want to select comes on.

The display shows the programme

duration.

3. Set the applicable options.

4. Press Start to start the programme.
e The indicator of the running

phase comes on.
e The programme duration starts to
decrease with steps of 1 minute.

Starting a programme with
delay start

1. Setaprogramme.

2. Press Delay again and again until the
display shows the delay time you
want to set (from 1 to 24 hours).

3. Press Start to start the countdown.

e The delay indicator comes on to
confirm the start of the
countdown.

e The countdown starts to decrease
with steps of 1 hour. Only the last
hour will decrease with steps of 1
minute.

When the countdown is completed, the

programme starts and the indicator of

the running phase comes on. The delay
indicator goes off.
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Opening the door while the
appliance operates

If you open the door while a programme
is running, the appliance stops. It may
affect the energy consumption and the
programme duration. When you close
the door, the appliance continues from
the point of interruption.

@

If the door is opened for
more than 30 seconds
during the drying phase, the
running programme ends.
This does not happen if the
door is opened by AirDry
function.

Do not try to close the
appliance door within 2
minutes after AirDry
automatically opens it, as
this may cause damage to
the appliance.

If, afterwards, the door is
closed for another 3
minutes, the running
programme ends.

@

Cancelling the delay start while
the countdown operates
When you cancel the delay start you

have to set the programme and options
again.

10. HINTS AND TIPS

10.1 General

The following hints will ensure optimal
cleaning and drying results in daily use
and also help to protect the
environment.

e Remove larger residues of food from
the dishes into the waste bin.

e Do not pre-rinse dishes by hand.
When needed, use the prewash
programme (if available) or select a
programme with a prewash phase.

e Always use the whole space of the
baskets.

e When loading the appliance, make
sure that the dishes can be
completely reached and washed by

Press simultaneously Delay and Option
until the appliance is in programme
selection mode.

Cancelling the programme

Press and hold simultaneously Delay and
Option until the appliance is in
programme selection mode.

Make sure that there is detergent in the
detergent dispenser before you start a
new programme.

End of the programme

All buttons are inactive except for the
on/off button.

1. Press the on/off button or wait for
the Auto Off function to
automatically deactivate the
appliance.

If you open the door before the
activation of Auto Off, the appliance
is automatically deactivated.

2. Close the water tap.

the water released from the spray arm
nozzles. Make sure that items do not
touch or cover each other.

® You can use dishwasher detergent,
rinse aid and salt separately or you
can use the multi-tablets (e.g. "'3in1",
"4in1", "All in 1"). Follow the
instructions written on the packaging.

e Select the programme according to
the type of load and degree of soil.
With the ECO programme you have
the most efficient use of water and
energy consumption for crockery and
cutlery with normal soil.



10.2 Using salt, rinse aid and
detergent

Only use salt, rinse aid and detergent
for dishwasher. Other products can
cause damage to the appliance.

In areas with hard and very hard water
we recommend to use plain
dishwasher detergent (powder, gel,
tablets containing no additional
agents), rinse aid and salt separately
for optimal cleaning and drying
results.

At least once a month run the
appliance with the use of appliance
cleaner which is particularly suitable
for this purpose.

Detergent tablets do not fully dissolve
with short programmes. To prevent
detergent residues on the tableware,
we recommend that you use the
tablets with long programmes.

Do not use more than the correct
quantity of detergent. Refer to the
instructions on the detergent
packaging.

10.3 What to do if you want to
stop using multi-tablets

Before you start to use separately
detergent, salt and rinse aid do the
following procedure.

1.

2.

Set the highest level of the water
softener.

Make sure that the salt and rinse aid
containers are full.

Start the shortest programme with a
rinsing phase. Do not add detergent
and do not load the baskets.

When the programme is completed,
adjust the water softener according
to the water hardness in your area.
Adjust the released quantity of rinse
aid.

Activate the rinse aid empty
notification.

10.4 Loading the baskets

Only use the appliance to wash items
that are dishwasher-safe.

Do not put in the appliance items
made of wood, horn, aluminium,
pewter and copper.
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e Do not put in the appliance items that
can absorb water (sponges,
household cloths).

e Remove remaining food from the
items.

e Make soft the remaining burned food
on the items.

e Put hollow items (cups, glasses and
pans) with the opening down.

® Make sure that cutlery and dishes do
not bond together. Mix spoons with
other cutlery.

* Make sure that glasses do not touch
other glasses.

Put small items in the cutlery basket.

e Put light items in the upper basket.
Make sure that the items do not
move.

e Make sure that the spray arm can
move freely before you start a
programme.

10.5 Before starting a
programme

Make sure that:

e The filters are clean and correctly
installed.

e The cap of the salt container is tight.

e The spray arms are not clogged.

e There is dishwasher salt and rinse aid
(unless you use multi- tablets).

e The position of the items in the
baskets is correct.

e The programme is applicable for the
type of load and for the degree of
soil.

e The correct quantity of detergent is
used.

10.6 Unloading the baskets

1. Let the tableware cool down before
you remove it from the appliance.
Hot items can be easily damaged.

2. First remove items from the lower
basket, then from the upper basket.

@ At the end of the program

water can still remain on the
sides and on the door of the
appliance.
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11. CARE AND CLEANING

WARNING!

Before maintenance,
deactivate the appliance and
disconnect the mains plug
from the main socket.

@ Dirty filters and clogged

spray arms decrease the
washing results. Make a
check regularly and, if
necessary, clean them.

11.1 Cleaning the filters

The filter system is made of 3 parts.

5. Make sure that there are no residues

of food or soil in or around the edge
of the sump.

6. Putback in place the flat filter (A).

Make sure that it is correctly
positioned under the 2 guides.

1. Turn the filter (B) counterclockwise
and remove it.

2. Remove the filter (C) out of filter (B).

3. Remove the flat filter (A).

7. Reassemble the filters (B) and (C).
8. Put back the filter (B) in the flat filter

(A). Turn it clockwise until it locks.



CAUTION!

An incorrect position of the
filters can cause bad
washing results and damage
to the appliance.

AN

11.2 Cleaning the spray arms

Do not remove the spray arms. If the
holes in the spray arms are clogged,
remove remaining parts of soil with a thin
pointed object.

12. TROUBLESHOOTING

If the appliance does not start or it stops
during operation. Before you contact an
Authorised Service Centre, check if you
can solve the problem by yourself with
the help of the information in the table.

WARNING!

Repairs not properly done
may result in serious risk to
the safety of the user. Any
repairs must be performed
by qualified personnel.
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11.3 External cleaning

e Clean the appliance with a moist soft
cloth.

e Only use neutral detergents.

e Do not use abrasive products,
abrasive cleaning pads or solvents.

11.4 Internal cleaning

e Carefully clean the appliance,
including the rubber gasket of the
door, with a soft damp cloth.

e If you regularly use short duration
programmes, these can leave
deposits of grease and limescale
inside the appliance. To prevent this,
we recommend to run long duration
programmes at least 2 times per
month.

e To maintain the performance of your
appliance at its best, we recommend
to use monthly a specific cleaning
product for dishwashers. Follow
carefully the instructions on the
packaging of the product.

With some problems, the display
shows an alarm code.

The majority of problems that can
occur can be solved without the need
to contact an Authorised Service
Centre.

Problem and alarm code

Possible cause and solution

You cannot activate the ap-  ®
pliance.

Make sure that the mains plug is connected to the
mains socket.

® Make sure that there is no damaged fuse in the fuse

box.
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Problem and alarm code Possible cause and solution

The program does not start.

Make sure that the appliance door is closed.

Press Start.

If the delay start is set, cancel the setting or wait for the
end of the countdown.

The appliance has started the procedure to recharge
the resin inside the water softener. The duration of the
procedure is approximately 5 minutes.

The appliance does not fill
with water.

The display shows 1 IIEI'

Make sure that the water tap is open.

Make sure that the pressure of the water supply is not
too low. For this information, contact your local water
authority.

Make sure that the water tap is not clogged.

Make sure that the filter in the inlet hose is not clogged.
Make sure that the inlet hose has no kinks or bends.

The appliance does not
drain the water.

The display shows ll_:’L'-l'

Make sure that the sink spigot is not clogged.

Make sure that the filter in the outlet hose is not clog-
ged.

Make sure that the interior filter system is not clogged.
Make sure that the drain hose has no kinks or bends.

The anti-flood device is on.

The display shows 30

Close the water tap and contact an Authorised Service
Centre.

The appliance stops and
starts more times during op-
eration.

It is normal. It provides optimal cleaning results and en-
ergy savings.

The program lasts too long.

Select the TimeSaver option to shorten the program
time.

If the delayed start option is set, cancel the delay setting
or wait for the end of the countdown.

The remaining time in the
display increases and skips
nearly to the end of program
time.

This is not a defect. The appliance is working correctly.

Small leak from the appli-
ance door.

The appliance is not levelled. Loosen or tighten the ad-
justable feet (if applicable).

The appliance door is not centred on the tub. Adjust the
rear foot (if applicable).

The appliance door is diffi-
cult to close.

The appliance is not levelled. Loosen or tighten the ad-
justable feet (if applicable).
Parts of the tableware are protruding from the baskets.

Rattling/knocking sounds
from inside the appliance.

The tableware is not properly arranged in the baskets.
Refer to basket loading leaflet.
Make sure that the spray arms can rotate freely.
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Problem and alarm code

Possible cause and solution

The appliance trips the cir-
cuit-beaker.

The amperage is insufficient to supply simultaneously all
the appliances in use. Check the socket amperage and
the capacity of the meter or turn off one of the applian-
ces in use.

Internal electrical fault of the appliance. Contact an Au-
thorised Service Centre.

@ Refer to "Before first use",
"Daily use", or "Hints and

tips" for other possible

causes.

the problem occurs again, contact an
Authorised Service Centre.

For alarm codes not described in the
table, contact an Authorised Service
Centre.

Once you have checked the appliance,
deactivate and activate the appliance. If

12.1 The washing and drying results are not satisfactory

Problem

Possible cause and solution

Poor washing results.

Refer to "Daily use", "Hints and tips" and basket
loading leaflet.

Use more intensive washing programmes.

Clean spray arm jets and filter. Refer to "Care and
Cleaning".

Poor drying results.

Tableware has been left for too long inside a closed
appliance.

There is no rinse aid or the dosage of rinse aid is not
enough. Set the rinse aid dispenser to a higher level.
Plastic items may need to be towel dried.

For the best drying performance activate the option
XtraDry and set AirDry.

We recommend to always use rinse aid, even in com-
bination with multi-tablets.

There are whitish streaks or
bluish layers on glasses and
dishes.

The release quantity of rinse aid is too much. Adjust
the rinse aid level to a lower level.
The quantity of detergent is too much.

There are stains and dry water
drops on glasses and dishes.

The released quantity of rinse aid is not sufficient. Ad-
just the rinse aid level to a higher level.
The quality of the rinse aid can be the cause.
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Problem

Possible cause and solution

The dishes are wet.

For the best drying performance activate the option
XtraDry and set AirDry .

The programme does not have a drying phase or has
a drying phase with low temperature.

The rinse aid dispenser is empty.

The quality of the rinse aid can be the cause.

The quality of the multi-tablets can be the cause. Try a
different brand or activate the rinse aid dispenser and
use rinse aid and multi-tablets together.

The interior of the appliance is
wet.

This is not a defect of the appliance. it is caused by
the humidity in the air that condenses on the walls.

Unusual foam during washing.

Use the detergent for dishwashers only.
There is a leak in the rinse aid dispenser. Contact an
Authorised Service Centre.

Traces of rust on cutlery.

There is too much salt in the water used for washing.
Refer to "The water softener".

Silver and stainless steel cutlery were placed together.
Avoid to put silver and stainless steel items close to-
gether.

There are residues of deter-
gent in the dispenser at the
end of the programme.

The detergent tablet got stuck in the dispenser and
therefore was not completely washed away by water.
Water cannot wash away the detergent from the dis-
penser. Make sure that the spray arm is not blocked or
clogged.

Make sure that items in the baskets do not impede the
lid of the detergent dispenser from opening.

Odours inside the appliance.

Refer to "Internal cleaning".

Limescale deposits on the ta-
bleware, on the tub and on
the inside of the door.

The level of salt is low, check the refill indicator.

The cap of the salt container is loose.

Your tap water is hard. Refer to "The water softener".
Even using multi-functional tabs use salt and set re-
generation of the water softener. Refer to "The water
softener”.

If lime scale deposits still remain, clean the appliance
with appliance cleaners which are particularly suitable
for this purpose.

Try different detergent.

Contact the detergent manufacturer.

Dull, discoloured or chipped
tableware.

Make sure that only dishwasher-safe items are washed
in the appliance.

Load and unload the basket carefully. Refer to basket
loading leaflet.

Place delicate items in the upper basket.
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@ Refer to "Before first use",
"Daily use" or "Hints and
tips" for other possible
causes.

13. TECHNICAL INFORMATION

Dimensions Width / height / depth (mm) 600 / 850 / 625

Electrical connection D Voltage (V) 200 - 240
Frequency (Hz) 50/ 60

Water supply pressure Min. / max. bar (MPa) 0.5(0.05) /8 (0.8)

Water supply Cold water or hot water 2~ Max 60 °C

Capacity Place settings 13

Power consumption Left-on mode (W) 5.0

Power consumption Off-mode (W) 0.10

1) Refer to the rating plate for other values.

2) If the hot water comes from alternative source of energy, (e.g. solar panels, aeolian energy), use the
hot water supply to decrease energy consumption.

14. ENVIRONMENTAL CONCERNS

A%
Recycle the materials with the symbol &1, marked with the symbol & ith the

Put the packaging in applicable household waste. Return the product to
containers to recycle it. Help protect the your local recycling facility or contact
environment and human health and to your municipal office.

recycle waste of electrical and electronic
appliances. Do not dispose appliances
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